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Wir machen die Welt ein bisschen bunter.

Liebe REMEMBER®-Partnerinnen und Partner, 

neue Sichtweisen auf alltägliche Gegenstände zu bieten, 
steht seit jeher im Fokus von REMEMBER®. Unser Anspruch 
ist es, Farben und Formen so zu kombinieren, dass Dinge 
des alltäglichen Lebens zu lauter Lieblingsprodukten 
werden. Mit unseren Designs wollen wir überraschen, 
begeistern und inspirieren, kurzum: Unseren Kundinnen 
und Kunden mit unseren Produkten besondere Momente 
schenken. 

In diesem Katalog präsentieren wir Ihnen unser Sortiment 
aus hochwertigen Wohn-, Küchen- und Büroprodukten, 
Möbeln, modischen Accessoires und Spielen im unver-
kenn baren REMEMBER®-Design. Ganz besonders möchten 
wir Ihnen dabei unsere zahlreichen Neuheiten ans Herz 
legen. Von unserer neuen Badkollektion über besondere 
Wandhaken bis hin zu farbenfrohen Lounge-Möbeln – 
mit unseren neuen Produkten wollen wir wieder zeigen, 
dass auch Alltagsgegenstände Spaß machen. Entdecken 
können Sie darüber hinaus viele neue Dekore, mit denen 
wir unsere REMEMBER®-Produktfamilie erweitert haben. 

Wir wünschen Ihnen viel Freude beim Stöbern!

Ihr REMEMBER®-Team

We make the world a little more colourful.

Dear REMEMBER® partners, 

offering new perspectives on everyday objects has 
always been the focus of REMEMBER®. Our aim is to 
combine colours and shapes in such a way that everyday 
objects become favourite products. With our designs we 
want to surprise, excite and inspire, in short: to give our 
customers special moments with our products. 

In this catalogue, we present our range of high-quality 
home, kitchen and office products, furniture, fashion 
accessories and games in the unmistakable REMEMBER® 
design. In particular, we would like to draw your attention 
to our numerous new products. From our new bathroom 
collection to special wall hooks and colourful lounge 
furniture - with our new products we want to show again 
that even everyday objects are fun. You can also discover 
many new decors with which we have expanded our 
REMEMBER® product family. 

We hope you enjoy browsing!

Your REMEMBER® team



Categories Catégories

Content

On the move & Outdoors 6-27 
Table & Kitchen 28-49
Home & Decor 50-91
Fashion & Accessories 92-105
Games 106-123
POS Material 124-126

En route & En plein air 6-27
Table & Cuisine 28-49 
Habitat & Décoration 50-91
Mode & Accessoires 92-105
Jeux 106-123
Meubles de présentation 124-126

Backgammon      110
Bamboo Scarves      100
Basket Bags  NEW   94-95 
Baskets Sets of 3 81
Bath Collection   NEW  85-87  
Bath Towels 15
Beach Collection 11-14
Beach Tennis Set 18
Bluethooth Speaker Basso 77
Bottle Seals Set of 4 34
Bowl Set with Wooden Tray   35
Bread and Fruit Baskets 33
Card Wallets   97
Cardboards Stools     88-89
Carpets  NEW   65 
Chinese Chequers    110
Console Table 58-59
Cool Bags 16
Cushions      78-80
Cutting and Serving Boards   NEW  31 
Doormats  67
Eckolo      116
Family Calendar 90 
Folding Boxes   84
Glass Lights Set of 3   71
Guard Houses 75
Hip Bags 22
Jacobo 115
Jewellery 102-105
Jewellery Storage Cases 101
Kitchen Glass Plates        48-49
Kitchen Scales   NEW  42 

Knitted Cotton Blanket   82
Knitted Cotton Cushion   83
Last Card     120
Leisure and Travel Bags 21
Leisure Ball 17
Lounge Furniture   NEW  8-9
Lunchboxes 26
Mancala   113
Memolinos      91
Memory Games      122-123
Metal Tray Set Enzo 73
Metal Waste Paper Bins 90
Mini Fan FLOW 10
Mini Vases Set of 5 70
Oven Gloves   NEW  43 
Phone Bags  19
Picnic Blankets 17
Pocket Umbrellas 25
Polirom   119
Porcelain Canisters with
Bamboo Lid      36-37
Porcelain Containers TINY 32
Pot Holder Sets 44
PoufPouf 64
Power Pad 76
Puzzles    121
Rugs     66
Salt & Pepper Mills   NEW  30
Shopper with Pouch 96
Shut the Box 118
Side Tables 62
Socks 98-99

SoftBoccia 18
Solitaire 111
Stackable Sets of Containers 40
Stickado     112
Storage Tray Set of 3 74
Sudoku    117
Table Clocks   NEW  52 
Table Lamp Oscar   55
Tangram Challenge   109
TasteBooks      41
Tea Towels 45
Thermo Bottles     27
Thirty 114
Tin Box Sets      39
Tins Set of 4   38
Toiletery Bags   NEW  20 
Torrino   108
Travel Organiser      23
Trays, Melamin     46-47
Tray Set Trias   NEW  72 
TripBooks     24
URI Lamps 56
URI Lamps piccolos 57
Wall Clocks   53
Wall Coat Racks 63
Wall Hooks   NEW  60 
Wall Lights DOT   54
Wall Mirrors with Tray 61
Wellness Cushions 68-69
Woodman 113

Inhalt

Kategorien
Unterwegs & Draußen 6-27
Tisch & Küche 28-49
Wohnen & Einrichten 50-91
Mode & Accessoires 92-105
Spiele 106-123
POS Material 124-126

  
 

Ablageset, 3-tlg. 74
Backgammon 110
Badetücher 15
Badkollektion  NEU   85-87 
Bambusschals 100
Beach Tennis-Set 18
Beistelltische 62 
Blechdosen-Sets 39
Bluetooth Lautsprecher Basso 77
Brot- und Obstkörbe 33
Dosen-Set, 4-tlg.   40
Eckolo 116
Faltboxen   84
Familienkalender 90 
Flaschenverschlüsse, 4er-Set 34
Freizeitball 17
Freizeit- und Reisetaschen 21  
Fußmatten 67
Gedächtnisspiele 122-123
Geschirrtücher-Sets 45
Glaslichter, 3er-Set   71
Halma 110
Handytaschen 19
Hip Bags 22
Jacobo 115
Kartenportemonnaies   97
Kissen 78-80
Konsolen 58-59 
Körbe, 3er-Sets 81
Korbtaschen  NEU   94-95 
Küchenglasplatten   48-49

Stapelspiel Torrino   108
Steinchenspiel Mancala   113
Stickado 112
Strandkollektion 11-14
Strickbaumwolldecken   82
Strickbaumwollkissen   83
Sudoku 117
Tablett-Set Metall Enzo 73
Tablett-Set Trias  NEU   72 
Tabletts, Melamin 46-47
Tangram Challenge 109
Taschen-Regenschirme 25
TasteBooks 41
Teppiche  NEU   65 
Teppichläufer 66
Thermo-Flaschen 27
Thirty 114
Tischleuchte Oscar   55
Tischuhren  NEU   52 
Topflappen-Sets 44
Travelorganizer 23
TripBooks 24
Ventilatoren FLOW 10
Wachhäuser 75
Wandgarderoben 63
Wandhaken  NEU   60 
Wandleuchten DOT   54
Wandspiegel 61 
Wanduhren   53
Wellnesskissen 68-69
Woodman 113

Küchenwaagen  NEU   42 
Kühltaschen 16
Kulturtaschen  NEU   20 
Letzte Karte 120
Leuchten URI 56
Leuchten-Set URI piccolos 57
Lounge-Möbel  NEU   8-9
Lunchboxen 26
Memolinos 91
Mini-Vasen, 5er-Set 70 
Ofenhandschuhe  NEU   43 
Papierkörbe aus Metall 90
Papphocker 88-89
Picknickdecken  17
Polirom   119
PoufPouf 64 
Porzellandosen mit Holzdeckel 36-37
Porzellandosen TINY 32
Power Pad 76
Puzzles 121
Salt & Pepper Mühlen  NEU  30
Schalenset mit Holztablett   35
Schmuck 102-105
Schmucketuis 101
Schneide- und Servierbretter  NEU   31 
Shopper mit Pouch 96
Shut the Box 118
Socken  98-99
SoftBoccia 18
Solitär 111
Stapelbare Dosensets 40



Unterwegs und Draußen
On the Move & Outdoors
En route et à l‘extérieur



Blue XLS 02

Red XLS 01

Yellow XLS 03

Red XLT 01

Blue XLT 02

Yellow XLT 03

47800-RE-0012495-0

47800-RE-0012495-0

47800-RE-0012495-0

 47800-RE-0006495-0

 47800-RE-0006495-0

 47800-RE-0006495-0

UVP/RRP:
€ 249,90

UVP/RRP:
€ 129,90

NEU   Lounge-Stuhl TOGO  Lounge Chair TOGO

NEU   Lounge-Tisch TOGO  Lounge Table TOGO

(D) TOGO – ein zeitloser Klassiker aus Afrika. 
Entstanden bereits in den 60er Jahren, wird 
dieser Stuhl traditionell handgefertigt. Die 
Sitzfläche und Rückenlehne werden aus 
robustem Fischernetz-Material gewebt,  
das Gestell aus solidem Stahl gefertigt.  
REMEMBER® hat diesen ganz besonderen 
Stuhl entdeckt und ihm einen einzigartigen, 
individuellen Look verpasst. In Zusammen-
arbeit mit einem traditionellen Handwerks-
betrieb in Togo wird dieser komfortable Stuhl 
heute für REMEMBER® genauso gefertigt, 
wie seit jeher.
Loungestuhl in mehreren Farbkombinationen, stapelbar, 
wetterfest, rostfrei, UV-beständig, Material: Nylon, 
Metall, Größe: 70 × 56,5 × 70 cm, Sitzhöhe: 31,5 cm, 
Sitztiefe: 46,5 cm

(GB) TOGO - a timeless classic from Africa. 
Created as early as the 1960s, this chair 
is traditionally handmade. The seat and 
backrest are woven from robust fishing net 
material, the frame is made of solid steel. 
REMEMBER® has discovered this very special 
chair and given it a unique, individual look. In 

collaboration with a traditional craftsman’s 
workshop in Togo, this comfortable chair is 
made for REMEMBER® today just as it has 
always been.
Lounge chair in several colour combinations, stackable, 
weatherproof, rustproof, UV-resistant. Material: nylon, 
metal, Size: 70 × 56,5 × 70 cm, Seat height: 31.5 cm, seat 
depth: 46,5 cm

(F) TOGO - un classique intemporel d’Afrique. 
Créée dans les années 60, cette chaise est 
traditionnellement fabriquée à la main. 
L’assise et le dossier sont tissés dans un filet 
de pêche robuste, le cadre est fabriqué en 
acier solide. REMEMBER® a découvert cette 
chaise très particulière et lui a donné un look 
unique et individuel. En collaboration avec 
une entreprise artisanale traditionnelle du 
Togo, cette chaise confortable est fabriquée 
aujourd’hui pour REMEMBER®, comme elle l’a 
toujours été.
Chaise lounge en plusieurs combinaisons de couleurs, 
empilable, résistante aux intempéries, inoxydable, 
résistante aux UV. Matériaux : nylon, métal, Taille : 70 
× 56,5 × 70 cm hauteur d‘assise : 31,5 cm, profondeur 
d‘assise : 46,5 cm

(D) Inspiriert von traditioneller, afrikanischer 
Handwerkstechnik, entwickelte REMEMBER® 
den Lounge-Tisch TOGO aus Fischernetz-
Material und robustem Stahl. In Zusammen-
arbeit mit einem traditionellen Handwerks-
betrieb in Togo wird jeder einzelne Tisch in 
Handarbeit produziert, so dass jedes Möbel 
einzigartig ist. Der Lounge-Tisch TOGO kann 
als Beistelltisch oder Fußbank genutzt wer-
den und ist eine passende Ergänzung zum 
Lounge-Stuhl TOGO.
Loungetisch in mehreren Farbkombinationen, stapelbar, 
wetterfest, rostfrei, UV-beständig, Material: Nylon, 
Metall, Größe: 35 cm, Ø 43 cm

(GB) Inspired by traditional African crafts-
manship, REMEMBER® developed the TOGO 
lounge table from fishing net material and 
robust steel. In cooperation with a traditional 
handicraft business in Togo, each individual 
table is produced by hand, so that each piece 
of furniture is unique. The TOGO lounge table 

can be used as a side table or footstool and 
is a matching addition to the TOGO lounge 
chair.
Lounge table in several colour combinations, stackable, 
weatherproof, rustproof, UV-resistant
Material: nylon, metal, Size: 35 cm, Ø 43 cm

(F) TOGO - un classique intemporel d’Afrique. 
Créée dans les années 60, cette chaise est 
traditionnellement fabriquée à la main. 
L’assise et le dossier sont tissés dans un filet 
de pêche robuste, le cadre est fabriqué en 
acier solide. REMEMBER® a découvert cette 
chaise très particulière et lui a donné un look 
unique et individuel. En collaboration avec 
une entreprise artisanale traditionnelle du 
Togo, cette chaise confortable est fabriquée 
aujourd’hui pour REMEMBER®, comme elle l’a 
toujours été.
Table lounge en plusieurs combinaisons de couleurs, em-
pilable, résistante aux intempéries, inoxydable, résistante 
aux UV, Matériaux : nylon, métal, Taille : 35 cm, Ø 43 cm

Unterwegs & Draußen I On the move & Outdoors

8 9



Portofino BJ 01

Portoverde BJ 02
30°

47800-RE-0002170-0

47800-RE-0002170-0

UVP/RRP:
€ 49,90

UVP/RRP:
€ 24,90

47800-RE-0001085-047800-RE-0001085-0 47800-RE-0001085-0 47800-RE-0001085-047800-RE-0001085-0

47800-RE-0013020-0

(D) Das große, sommerliche Tuch ist wie 
dafür geschaffen, schöne Stunden mit 
Freunden am Strand oder auf der Wiese 
im Park zu verbringen. Der leichte Baum-
wollstoff lässt sich klein zusammenrollen 
und passt so problemlos in die Strandta-
sche oder den Fahrradkorb.  
Strandtuch in verschiedenen Streifendesigns im XXL-
Format, mit vier Ecktaschen an der Unterseite, die 
zum Beschweren des Tuchs befüllt werden können 
Material: 90 % Baumwolle, 10 % recyceltes Polyester, 
separat waschbar bei 30°C im Schonwaschgang 
200 x 200 cm

(GB) The large, summery scarf is made for 
spending beautiful hours with friends at 
the beach or on the lawn in the park. The 
lightweight cotton fabric can be rolled up 
small and fits easily into a beach bag or 
bicycle basket. 

Beach towel in various stripe designs in XXL format, 
with four corner pockets on the bottom that can 
be filled to weigh the towel down. Material: 90 % 
cotton, 10 % recycled polyester, washable separately 
at 30°C on a delicates cycle 
200 x 200 cm

(F) Ce grand foulard estival est fait pour 
passer de bons moments entre amis à la 
plage ou sur l’herbe du parc. Le tissu en 
coton léger se roule tout petit et se glisse 
ainsi sans problème dans le sac de plage 
ou le panier à vélo.

Serviette de plage en différents motifs à rayures au 
format XXL, avec quatre poches d’angle sur la face 
inférieure qui peuvent être remplies pour alourdir 
la serviette.  Matériau : 90 % coton, 10 % polyester 
recyclé, lavable séparément à 30°C en cycle délicat 
200 x 200 cm

NEU   Strandtücher   
Beach Towels

Flow silver EV 03 Flow rose EV 02 Flow orange EV 01Flow lime EV 05 Flow graphit EV 04

(D) Handlich, mobil, stylisch - dieser auflad-
bare Akku ventilator für drinnen & draußen 
macht mächtig Wind. Mit Standfuß und 
Handschlaufe sorgt Flow immer und überall 
für eine kühle Brise.

(GB) This portable, rechargeable fan for 
indoor & outdoor use will certainly give you 
enough wind. With base stand and hand 
strap Flow will always offer a nice fresh 
breeze anytime, anywhere.

(F) Pratique, mobile, élégant ... ce ventilateur 
de poche rechargeable fait beaucoup de 
vent dedans comme dehors. Équipé d’un 
socle et d’une poignée Flow rafraîchit 
partout et à tout moment. 

Wiederaufladbar mit mitgeliefertem USB-Kabel, 
inkl. transparenter Standfuß, Handschlaufe, 3 
Geschwindigkeitsstufen, schwenkbarer Kopf, Akku- / 
Ladestandanzeige, Laufzeit bis zu 7 Stunden, Ladezeit 
ca. 2 Stunden, Akkubetrieb: 2000 mA / 5V. Material: 
Aluminium, Kunststoff

Rechargeable via USB cable, incl. lucent base, wrist 
strap, 3 level speed, swivelling head, battery / charging 
level indicator, working time up to 7 hours, charging 
time about 2 hours, Battery capacity: 2000 mA / 5V. 
Material: aluminium, ABS

Rechargeable par câble USB, pied transparent compris, 
poignée, 3 vitesses différentes, tête pivotante, 
indication du niveau de charge de la batterie, 
autonomie de la batterie jusqu’à 7 heures, temps de 
charge env. 2 heures, capacité de la batterie :  
2000 mA / 5V. Materiau: aluminium, ABS

Tragbare Ventilatoren Flow  Handy Mini Fans Flow

NEU

Display EV 00

Display befüllt
39 x 24,5 x 40 cm
12 Stück / 12 pieces

Unterwegs & Draußen I On the move & Outdoors
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Pino BP 05

Innenkissen aufblasbar
inflatable cushion
Coussin d’air gonflable

40°

Marina BN 03Pino BN 05 Laguna BN 02

Laguna BP 02

Marina BP 03

40°

47800-RE-0001300-047800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0

47800-RE-0000650-0

47800-RE-0000650-047800-RE-0000650-0

UVP/RRP:
€ 29,90

UVP/RRP:
€ 14,90Aufblasbare 

Strandkissen 
Beach Cushions
(D) Für schöne Sommerträume. Ein-
fach das Luftkissen aufpusten und 
dann ab ins Land der Sommerträume! 
Material: Bezug 100 % Baumwolle, waschbar bis 
40°C, Luftkissen 100 % PU (Polyurethane)
Maße: 40 x 30 cm

(GB) Just inflate the air cushion and 
head off into the land of summer 
dreams!
Material: cover 100 % cotton washable at 40°C, 
air cushion polyurethane
40 × 30 cm

(F) Pour de beaux rêves d‘été. Il suffit 
de gonfler le coussin d’air et c’est 
parti pour le pays des rêves d’été ! 
Matériau : Housse 100 % coton lavable à 40°C,
coussin d’air polyuréthane
40 × 30 cm

(D) Das Allround-Talent. Der Materialmix aus 
Frottee auf der einen und Baumwolle auf der 
anderen Seite macht das Hamam-Strandtuch 
zum vielseitigen Begleiter. Es hat im integ-
rierten Täschchen Platz für Kleingeld, Telefon 
und Schlüssel. 

(GB) The all-round talent. The mixture of ter-
ry cloth on one side and cotton on the other 
makes the hamam beach towel a versatile 
companion. The towel has an integrated 
pocket for cash, your phone and, your keys. 

(F) Le multi-talent. Le mélange de matériaux 
en tissu éponge d’un côté et en coton de 
l’autre rend la serviette de plage hammam 
un compagnon polyvalent. Dans la pochette 
intégrée, on peut y mettre de la monnaie, le 
téléphone et des clés.

Material: bedruckte Seite 100 % Baumwolle,  
Frottee-Seite 100 % Microfaser, waschbar bis 40°C
Maße: 90 × 170 cm

Material: printed side 100 % cotton, terry side 100 % 
microfibre, washable up to 40°C
Dimensions: 90 × 170 cm

Matériau : face imprimée 100 % coton,  
face éponge 100 % microfibres, lavable à 40°C
Dimensions : 90 × 170 cm

Hamam-Tücher   
Hamam Towels

NEU

NEU

Unterwegs & Draußen I On the move & Outdoors
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Badetücher  Bath Towels

60°

Marina BM 03Pino BM 05 Laguna BM 02

Cambridge HA 190

(D) Pack die Badehose ein und das Hand-
tuch, das Buch, die Sonnencreme und die 
Snacks und, und, und. In unserer Strand-
tasche findet alles seinen Platz. Und schon 
kann der Ausflug an den Strand oder den 
See losgehen. Für Schlüssel, Telefon & Co. 
gibt es eine extra Innentasche.

(GB) Pack your swimming trunks, your towel, 
your book, sun cream, snacks, and so on, 
and so on. There’s room for everything in 
our beach bag. And now the day trip to the 
beach or the lake can get started. There’s an 
extra inside pocket for your keys, phone, etc.

(F) Mettez-y le maillot de bain et la ser-
viette, le livre, la crème solaire et le snack, 
etc, etc. Tout trouve sa place dans notre sac 
de plage. Et c’est parti pour la plage ou au 
bord du lac. Il y a une poche intérieure extra 
pour les clés, le téléphone & Co.

Material: 100 % Baumwolle, waschbar bis 40°C
54 × 43 × 21 cm

Material: 100 % cotton, washable up to 40°C
54 × 43 × 21 cm

Matériau : 100 % coton, lavable à 40°C
54 × 43 × 21 cm

Cortina HA 100Palermo HA 180 Lavenda HA 170

Strandtaschen  Beach Bags

Sorbetto HA 150 Lima HA 160Minto HA 130

Badetücher  Bath towels

47800-RE-0000865-047800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0

UVP/RRP:
€ 19,90

UVP/RRP:
€ 39,90

(D) REMEMBER®-Design auch für Badezim-
mer und Strand! Diese hochwertigen Baum-
woll-Badetücher sind besonders saugfähig.
Material: 100 % Baumwolle (600 g/m²) 
Waschbar bis 60°C
80 × 200 cm

(GB) The famous REMEMBER® design is also 
available for beach and bathroom towels. 
These high-quality towels are extremely 
absorbent.
Material: 100 % cotton (600 g/m2)
Washable up to 60°C
80 × 200 cm

(F) Le Design REMEMBER®, pour la salle de 
bain et la plage aussi ! Ces serviettes de 
qualité supérieure sont particulièrement 
absorbantes.
Matériau : 100 % coton (600 g/m2)
Lavable à 60°C
80 × 200 cm

40°

NEU

NEU
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30°

Botanica PI 03

Malta PI 02

Freizeitball BA 01

Toulouse BU 04Menorca BU 05

Laguna BU 02 Costa BU 01

Material: Neopren, max. 0,16 bar Luftdruck
Größe 5 / klassische Volleyballgröße, Ø 21,6 cm

Material: Neoprene, max. 0.16 bar air pressure
Size 5 / Volleyball size

Materiau: néoprène, max. 0,16 bar de pression d’air
taille 5 / taille volleyball

47800-RE-0001300-0

47800-RE-000865-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0

47800-RE-0002600-0

47800-RE-0002600-0

UVP/RRP:
€ 29,90

UVP/RRP:
€ 59,90

UVP/RRP:
€ 19,90

Picknickdecken  
Picnic Blankets

(D) Sommerzeit ist Picknickzeit!  
Herrlich entspannen in der Natur –  
so lautet das Motto unserer farben-
frohen Picknickdecken.
Unterschiedliche Designs, jeweils mit Bändern 
zum Zusammenbinden, waschbar bis 30°C,
Material: Polyester, Unterseite wasserabweisend 
190 × 145 cm

(GB) Summertime is picnic time! Relax 
in style in nature – that’s the spirit of 
our colourful picnic blankets.
Different designs, each with straps to bind, 
washable at 30°C, Material: polyester, under side 
water resistant, 190 × 145 cm

(F) L’été est le moment du piquenique ! 
Se détendre merveilleusement dans 
la nature – telle est la devise de nos 
couvertures de pique-nique colorées.
Designs différents, chacun avec sangles de 
fixation, lavables à 30°C Matériau : polyester, face 
inférieure imperméable, 190 × 145 cm

(D) Kicken, werfen, baggern, pritschen – 
unser neuer Freizeitball in Volleyballgröße 
ist immer und überall einsatzbereit. Durch 
die strapazierfähige und unempfindliche 
Oberfläche aus Neopren darf der Ball auch 
nass werden.

(GB) Kicking, throwing and hitting the ball 
– our new leisure ball in volleyball size can 
be used anywhere, anytime. Thanks to the 
robust and resistant neoprene surface, the 
ball can also get wet.

(F) Coup de pied, lancer, creuser, passer – 
notre nouvelle balle de loisir de la taille d’un 
ballon de volleyball est toujours prête à 
l’action. En raison de la surface en néoprène 
résistante et insensible à l’usure, la balle 
supporte l’humidité. 

Kühltaschen  
Cool Bags
(D) Diese stylischen Kühltaschen sind einfach die perfekte 
Lösung für Ihren nächsten Familienausflug, Strandbesuch oder 
ein Picknick am See. Alle Getränke, Snacks & Co. bleiben kühl und 
frisch; und das bis zu 8 Stunden ohne Kühlakkus! 
Mit Tragegurt und Schulterpolster, zwei verschiedene Tragevarianten möglich, 
Kühlleistung bis zu 8 Stunden ohne Kühlakkus, innen lebensmittelecht. 
Material: Polyester, innen Folie, mit Reißverschluss, 35 × 17 × 36 cm,  20 l

(GB) These stylish cool bags are simply the perfect solution for 
your next family meeting, trip to the beach or a picnic by the 
lake. All drinks and snacks etc. stay cool and fresh for up to 8 
hours without ice packs as well!
With carrying strap and shoulder pad, two different wearing options, cooling 
for up to 8 hours without ice pack, inside food safe.  
Material: polyester, inner film, with zipper, 35 × 17 × 36 cm,  20 l

(F) Ces sacs isothermes élégants sont tout simple ment la 
solution parfaite pour votre prochaine sortie en famille, visite à 
la plage ou pique-nique au bord du lac. Toutes les boissons et 
collations restent froides et fraîches , et ce jusqu’à 8 heures sans 
batterie de refroidissement !
Avec sangle de transport et bandoulière, deux options de transport différentes, 
capacité de refroidissement jusqu’à 8 heures sans batterie de refroidissement, 
usage alimentaire à l’intérieur.
Matériau : polyester, film intérieur, avec fermeture éclair, 35 × 17 × 36 cm,  20 l

Freizeitball  Leisure Ball
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Display BH 00

Beach Tennis-Set TE 01

SoftBoccia SB 1

(D) Mit diesen Handytaschen machen Sie 
die tollsten Unterwasserfotos und -filme. 
Sie sind bis 30 Meter Tiefe wasserdicht und 
garantieren mit ihrer IPX8-Zertifizierung 
einen maximalen Schutz. Dank der be-
rührungsempfindlichen Folie können Sie Ihr 
Smartphone in der Tasche uneingeschränkt 
benutzen. Und bei Bootstrip, Wassersport 
oder beim Skifahren können auch noch Aus-
weis, Geld oder Kreditkarte untergebracht 
werden.
Für alle Smartphones bis 6,5“ Bildschirmgröße. 
Wasserdicht bis 30 m, uneingeschränkte Nutzbarkeit 
dank berührungsempfindlicher Folie, Schutzklasse IPX8, 
verstellbare Tragekordel.  Material: flexibler Kunststoff 
Maße: 22 × 10,8 cm

(GB) With these phone bags you can take 
amazing under water photos and videos. 
The phone bags are waterproof up to 30 
metres depth, and guarantee maximum 
protection, thanks to their IPX8 certification. 
Thanks to the touch sensitive film, you can 
use your phone in the bag without any 
restrictions. You can also store your ID card, 

money or credit card in there on boat trips, 
during water sports or skiing, too.
For all phones up to 6.5“ screen size. Waterproof up 
to 30 m, unrestricted use due to touch sensitive film, 
protection class IPX8, adjustable carrying strap. 
Material: flexible plastic
Size: 22 × 10,8 cm

(F) Avec ces pochettes pour téléphone 
portable, vous réalisez les photos et les films 
sous-marins les plus fantastiques. Elles sont 
étanches jusqu’à 30 mètres et garantissent 
grâce à leur certification IPX8 une protection 
maximale. Le matériau flexible très robuste 
garantit une utilisation de votre smartphone 
dans la pochette sans restriction grâce 
au film tactile. Et lorsque vous faites une 
promenade en bateau, des sports nautiques 
ou du ski, vous pouvez aussi ranger votre 
carte d’identité, votre argent et votre carte 
de crédit.
Pour tous les smartphones jusqu’à une taille d’écran de 
6,5“ . Étanche jusqu’à 30 m, utilisation sans restriction 
grâce au film tactile, classe de protection IPX8, cordon 
de transport réglable. Matwériau : plastique flexible 
Taille: 22 × 10,8 cm

Costa BH 01

Cambridge BH 05Toulouse BH 04

Prisma BH 02

Display befüllt
39 x 24,5 x 40 cm
24 Stück  / 24 Pieces

Set aus 2 Schlägern mit unterschiedlichem Design, 
mit 2 Bällen im Transportnetz, UV-beständig, chlor- 
und salzwasserfest. Schläger: Kunststoffrahmen mit 
Neoprenbezug, Bälle: Gummi, Maße Schläger:  
39 cm × 21,5 cm, 180 g; Bälle: Ø 3,8 cm

Set consisting of 2 rackets in a different design, 2 balls in 
a net carry bag, resistant to UV, chlorine and saltwater.
Rackets: plastic frame with neoprene coating,  
balls: rubber, Dimensions rackets: 39 cm × 21.5 cm, 180 g; 
balls: Ø 3.8 cm

Un set composé de 2 raquettes, 2 balles dans un filet 
de transport, résistant aux UV, résistant au chlore et 
à l’eau salée. Raquette : cadre en plastique avec un 
revêtement en néoprène, balles : caoutchouc.  
Raquettes : 39 cm × 21,5 cm, 180 g ; balles : Ø 3,8 cm

SoftBoccia
(D) Ein Riesenspaß für überall! Ob drinnen 
oder draußen – Klein und Groß trainieren 
mit SoftBoccia spielerisch Motorik und 
Koordination.
Für 2 Spieler, Set aus 6 bunten Softbällen in 2  
verschiedenen Designs, ein Zielball (“Schweinchen“), ein 
Transportnetz. Material: Polyester; Füllung: Kunststoff-
granulat, waschbar bis 30°C, wasserabweisend,  
Größe: Ø 8 cm, 110-115 g, Ø 4,5 cm, 20-25 g

(GB) Great fun for everywhere! Whether in 
or outdoors – players old and young can 
improve their motor skills and coordination 
with SoftBoccia.
For 2 players, Set of 6 coloured soft balls in 2 different 
designs, one target ball (“piglet”), one net carry bag. 
Material: Polyester; filler material: Synthetic granulate, 
washable at 30°C, water repellent 
Size: Ø 8 cm, 110-115 g, Ø 4,5 cm, 20-25 g

(F) Un grand amusement partout ! À l‘inté-
rieur comme à l‘extérieur - avec SoftBoccia, 
petits et grands travailleront leur motricité 
et leur coordination de manière ludique. 
Pour 2 joueurs, Lot de 6 boules molles, colorées avec  
2 motifs différents, une boule cible (« le cochonnet »), 
un filet de transport.
Matériau : polyester, garnissage : granulés plastiques, 
lavable à 30°C, hydrofuge 
Taille: Ø 8 cm, 110-115 g, Ø 4,5 cm, 20-25 g

(D) Die actionreiche Abwechslung für Strand 
und Garten. Die leichten und strapazier-
fähigen Schläger haben ein tolles Design 
und laden dazu ein, Familie und Freunde mal 
wieder zum Match herauszufordern.

(GB) The action-packed activity for the 
beach and garden. The lightweight and 
durable rackets come in a great design, and 
invite family members and friends to rise to 
the challenge of a match.

(F) Le divertissement idéal pour la plage et le 
jardin. Les raquettes légères et robustes ont 
un super design et invitent la famille et les 
amis à se défier au cours d’un match.

Beach Tennis-Set  Beach Tennis Set

Wasserdichte Handytaschen  Waterproof Phone Bags

47800-RE-000995-0

47800-RE-000865-0

47800-RE-000865-047800-RE-000865-0

47800-RE-000865-0

47800-RE-0001085-0

47800-RE-0020760-0

UVP/RRP:
€ 19,90

UVP/RRP:
€ 24,90

UVP/RRP:
€ 22,90
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Liz FZ 05

Max FZ 03

Display FZ 00Ida FZ 04
Display befüllt
39 × 24,5 × 40 cm
12 Stück  / 12 Pieces

Leo FZ 02

Berry WB 20 Ocean WB 22Lime WB 21

(D) Pinsel, Tuben, Fläschchen, Blister – wer 
viele, kleine Kosmetik-und Hygieneartikel 
übersichtlich verstauen möchte, ist bei die-
ser kompakten Kulturtasche genau richtig. 
Praktische Steckfächer, Gummihalterungen 
und zwei Reißverschlusstaschen bringen 
Ordnung in die Beautyprodukte. Ideal für 
Zuhause und für unter wegs. 

(GB) Brushes, tubes, vials, blisters - if you 
want to store lots of small cosmetics and 
hygiene products neatly, this compact  
toiletry bag is just the thing for you. Practi-
cal compartments, rubber holders and two 
zipped pockets bring order to the beauty 
products. Ideal for home and on the go. 

(F) Pinceaux, tubes, flacons, blisters - cette 
trousse de toilette compacte est idéale pour 
ranger de nombreux petits produits cos-
métiques et d‘hygiène. Des compartiments 
pratiques, des supports en caoutchouc et 
deux poches à fermeture éclair permettent 
de ranger les produits de beauté. Idéale pour 
la maison et les déplacements. 

Tom FZ 01

NEU   Kulturtaschen  Toiletry Bags

Kulturtasche aus robustem, wasserabweisendem 
Material, verschließbar mit Reißverschluss
Material: Polyester, Maße: 26 × 11 × 18 cm

Toiletry bag made of sturdy, water-repellent material, 
closes with a zipper, Material: Polyester, 
Size: 26 × 11 × 18 cm

Trousse de toilette en matériau robuste et 
imperméable, se fermant avec une fermeture éclair
Matériau : Polyester, Taille: 26 × 11 × 18 cm

klein
zusammen-

faltbar

47800-RE-0001085-0

47800-RE-0001085-047800-RE-0001085-0

47800-RE-0013020-0

47800-RE-0001085-0

47800-RE-0001085-0

47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-047800-RE-0001300-0

UVP/RRP:
€ 29,90

UVP/RRP:
€ 24,90

Freizeit- & Reisetaschen, faltbar 
Leisure & Travel Bags, foldable
(D) Die Freizeit- und Reisetasche aus wasserabweisenden und reiß-
festen Polyestergewebe mit Reißverschlüssen innen und außen kann 
schnell zusammengefaltet werden. Auch durch das geringe Gewicht 
wird diese Tasche einfach unverzichtbar! 
Tasche mit Reißverschluss in unterschiedlichen Designs, belastbar bis 30 kg, 
mit Innen- und Außentasche, jeweils ebenfalls mit Reißverschluss, Innenfutter farblich 
passend zum Design. Material: 100 % strapazierfähiges Polyester, waschbar bis 30°C. 
Gewicht: 255 g. Taschengröße: 49 × 24 × 35 cm,  
Faltgröße: 19 × 21 × 3 cm

(GB) The leisure and travel bag made of water-repellent and tear- 
resistant polyester fabric with zips inside and outside can be folded 
quickly. The low weight also makes this bag simply indispensable!
Bag with zipper in various designs, resilient up to 30 kg, with inner and outer pocket, 
each with zipper, colour of the inner lining matches the design. Material: 100 % du-
rable polyester, washable up to 30°C. Weight: 255 g. Bag size: 49 × 24 × 35 cm, Folded 
size: 19 × 21 × 3 cm

(F) Le sac de loisirs et de voyage en tissu polyester imperméable et 
résistant à la déchirure, avec des fermetures éclair à l’intérieur et à 
l’extérieur, se plie rapidement. Grâce aussi à son faible poids, ce sac 
devient tout simplement indispensable !
Sac avec fermeture éclair dans différents designs, pouvant supporter une charge de 
30 kg max., avec poches intérieure et extérieure, chacune également dotée d‘une 
fermeture éclair, doublure intérieure colorée, assortie au design
Matière : 100 % polyester résistant, lavable jusqu’à 30°C. Poids : 255 g. Taille du sac:  
49 × 24 × 35 cm, Sac replié:  19 × 21 × 3 cm
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Stella TO 07

Edgar TO 06

Panama TO 02

Micro Stripes TO 01

Travelorganizer  Travel Organizer
(D) Der Reise-Allrounder im Kuvertformat. Ob Flugticket, Bahnkarte, Hotelvoucher oder 
Stadtplan - es gibt immer wichtige Reiseunterlagen, die neben Kreditkarte, Bargeld und 
Handy schnell greifbar sein müssen, wenn Sie unterwegs sind.

4 große Fächer und 6 Kartenfächer, Münzfach mit Klettverschluss, großes Reißverschlussfach und Stiftschlaufe  
Material: „waschbares Papier“, bedruckt. Größe: 23,5 × 13 x 1,5 cm

(GB) The envelope sized all-rounder for travelling. Whether it’s your plane ticket, train 
tickets, hotel  vouchers or city maps – there are always important travel documents 
which, in addition to credit cards, cash, and your mobile phone, simply have to be within 
reach when you’re out and about.

4 large compartments and 6 card slots, coin pocket with Velcro closure, large zipped compartment and pen 
loop. Material: ‘washable paper’, printed. Size: 23,5 × 13 x 1,5 cm

(F) Billet d’avion, billet de train, coupon d’hôtel ou plan de ville - il y a toujours des pa-
piers de voyage qui doivent pouvoir rester à portée de main au même titre que la carte 
bancaire, l’argent liquide et le portable lorsque vous êtes en voyage.

4 grands compartiments et 6 emplacements pour cartes, poche pour la monnaie avec fermeture velcro, grande 
poche zippée et passant pour stylo. Matériau : papier lavable, imprimé. Taille: 23,5 × 13 x 1,5 cm

30°

Rosato HB 01

Azzuro HB 03

Verde HB 02

Hip Bags Hip Bags
(D) Ob als Hüfttasche oder crossbody getragen – mit den Hip Bags von REMEMBER® in 
tollen Designs gehören Sie immer zu den Trendsettern. Notwendige Dinge sind gut auf-
gehoben und die Hände bleiben frei. Ein wirklich praktisches Accessoire für unterwegs.
Mit verstellbarem Gurt und Reißverschluss, separate Innentasche, Innenbezug schwarz-weiß gestreift  
Material: Polyester, waschbar bei 30°C, Maße: 20 × 16 × 5 cm

(GB) Whether worn around the waist or cross body: with the Hip Bags from REMEMBER® 
in great designs, you will always be a trendsetter. The necessary things are safe, and you 
stay hands free. A really practical accessory for on the move.
With adjustable belt and zipper, separate inner pocket, black and white striped lining  Material: Polyester, 
washable at 30°C, Size: 20 × 16 × 5 cm

(F) Que vous le portiez en sac ceinture ou en bandoulière – avec les sacs ceinture dans 
le style Remember, vous êtes toujours pionnier. Les choses indispensables sont entre de 
bonnes mains et vos mains restent libres. Un accessoire très pratique.
Avec sangle réglable et fermeture éclair poche intérieure séparée, doublure intérieure rayée noir et blanc
Matériau : polyester, lavable à 30°C, Taille: 20 × 16 × 5 cm

Chelsea HB 05

Petrolio HB 04

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001085-0

47800-RE-0001085-0

47800-RE-0001085-0

47800-RE-0001085-0

UVP/RRP:
€ 29,90

UVP/RRP:
€ 24,90
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Costa RS 15 Allegra RS 16

Babette RS 14Rondo RS 11

Display befüllt
39 × 24,5 × 40 cm
12 Stück  / 12 Pieces

Display RS 00

47800-RE-0015600-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-047800-RE-0020820-0

47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

UVP/RRP:
€ 39,90

UVP/RRP:
€ 29,90

47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-047800-RE-0001300-0

Rosato TP 18

Toledo TP 16 Provence TP 15Display TP 00

Panama TP 14 Micro-Stripes TP 13

Florina TP 12

Taschen-Regenschirme 
Pocket Umbrellas
(D) Diese handlichen und knallbunten Taschenschirme trotzen 
jedem Regenguss und passen in jede Handtasche. Auf Knopf-
druck sorgen die leuchtenden Farben für gute Laune – auch 
bei richtigem Sauwetter. 
Mit Knopfautomatik für leichtes und schnelles Öffnen und Schließen, Hand-
gelenksschlaufe aus Gummi. Material: Kunststoff, Schirmseide, Metallver-
strebungen, Maße geschlossen: 29 cm, Ø 5,5 cm, offen: 58 cm,  
Ø 100 cm

(GB) These handy, brightly-coloured pocket umbrellas defy 
any downpour and fit in any handbag. At just the press of 
a button, the luminous colours are guaranteed to lift your 
spirits – even when the weather is downright miserable. 
With automatic button mechanism for easy and quick opening and closing, 
rubber wrist strap, Material: Plastic, umbrella silk, metal bracings. Closed: 29 
cm, Ø 5,5 cm, open: 58 cm, Ø 100 cm

(F) Ces parapluies de poche pratiques et multicolores bravent 
toutes les averses et s’invitent dans n’importe quel sac à 
main. Les couleurs vives apportent de la bonne humeur sur 
simple pression de bouton, et ce même par temps de chien. 
Avec bouton automatique pour une ouverture et une fermeture faciles et 
rapides, dragonne en caoutchouc. Matériau : plastique, soie de parapluie, ren-
forcements métalliques. Fermé : 29 cm, Ø 5,5 cm , Ouvert : 58 cm, Ø 100 cm

Trip Book
(D) Für all die Dinge, die nicht in Ihr Smart  - 
phone passen: Ihre Notizen, Skizzen, 
Münzen, Briefmarken, Landkarten, Fotos, 
Postkarten
Inhalt: Hochwertiger Einband mit teilweise verschließ-
baren Sammelfächern in unterschiedlichen Größen 
sowie vielen Seiten zum Beschrei ben,  verpackt in 
einem Pappschuber. Material: Papier, Kunststoff,  
Größe: 19,7 × 15,7 × 3 cm

(GB) For all the things that do not fit into 
your smartphone:your notes, sketches, 
coins, stamps, maps, photos, postcards …
Content: cover, notebook for writing, several booklets 
with storage pockets in different size. Material: Paper, 
plastic. Size: 19,7 × 15,7 × 3 cm

(F) Le journal de voyage. Pour tous les 
souvenirs qui n’entrent pas dans le smart-
phone : vos notes, croquis, timbres, cartes 
postales …
Contenu :  compartiments de rangement en plastique 
de différentes tailles. Matériau: Papier, plastique
Taille: 19,7 × 15,7 × 3 cm

Display befüllt
39 x 24,5 x 40 cm
12 Stück  / 12 Pieces
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Costa TF 06Primavera TF 07 Circus TF 02Solena TF 08 Tokio TF 09

Material: Edelstahl, BPA-frei, aluminiumfrei, nicht 
spülmaschinen- oder mikrowellengeeignet, für kohlen-
säurehaltige Getränke geeignet. Hält 12 Stunden warm 
/ 24 Stunden kalt. Inhalt: 500 ml
Größe: 26,5 cm, Ø 6,5 cm

Material: Stainless steel, BPA-free, aluminium-free, not 
dishwasher or microwave safe, suitable for carbonated 
drinks. Keeps warm for 12 hours / cold for 24 hours.  
Contents: 500 ml
Size: 26,5 cm, Ø 6,5 cm

Matériau : Acier inoxydable, sans BPA, sans aluminium, 
ne pas mettre au lave-vaisselle ou au four à micro-
ondes, approprié pour les boissons gazeuses. Conserve 
chaud pendant 12 heures / froid pendant 24 heures  
Contenance : 500 ml, Taille : 26,5 cm, Ø 6,5 cm

Solena LX 01

Costa LX 02

Primavera LX 03

Circus LX 05

Tokio LX 06

47800-RE-0000650-0

47800-RE-0000650-0

47800-RE-0000650-0

47800-RE-0000650-0

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-047800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-047800-RE-0000865-0

47800-RE-0000650-0

UVP/RRP:
€ 14,90

UVP/RRP:
€ 19,90

(D) Egal, ob heiße oder kalte Getränke – 
einfach perfekt für den Durst unterwegs. 
Doppelwandig und mit Drehdeckelverschluss 
hält sie Ihr liebstes Heißgetränk mehrere 
Stunden warm.

(GB) Whether for hot or cold drinks – simply 
perfect for quenching your thirst on the go. 
The flask has double-walled insulation and a 
sealing cap to keep your hot drink warm for 
a long time.

(F) Que votre boisson soit chaude ou froide, 
cette gourde est idéale pour étancher sa soif 
partout où vous allez. Avec sa double paroi 
et son bouchon anti-fuites, elle garde votre 
boisson favorite au chaud pour longtemps.

(D) Mahlzeit to go! Die auslaufsicheren und 
luftdichten Boxen halten Stulle, Obstsalat 
oder Auflauf lange frisch und die verstellbare 
Unterteilung bietet die Möglichkeit, zwei ver-
schiedene Speisen voneinander zu trennen. Die 
Lunchbox kann auch zum Einfrieren verwendet 
werden und das Unterteil ist darüber hinaus 
noch mikrowellengeeignet.

Deckel mit verschließbarer Belüftungsöffnung, breites  
Gummiband zum sicheren Verschließen der Box,verstell  - 
bare und herausnehmbare Trennwand zur Unterteilung, 
spülmaschinengeeignet, Unterteil (ohne Deckel) mikro - 
wellen-geeignet, kältebeständig bis -20°C, lebensmittel-
echt. Material: Kunststoff, BPA-frei. Größe: 19 × 12 × 6,4 cm

(GB) Meal to go! The leak proof and airtight 
boxes keep sandwiches, fruit salad or casse-
roles fresh for a long time and the adjustable 
division gives the option of keeping two 
different dishes separate. The lunch box can 
be used for freezing, and the lower part is also 
microwave safe.

Lid with sealable ventilation opening, wide rubber strip for 
secure sealing of the box, adjustable and removable separa-
ting wall for division, dishwasher safe, lower part (without 
lid) microwave safe, cold resistant up to -20°C, food safe. 
Material: plastic, BPA-free. Size: 19 × 12 × 6,4 cm

(F) Repas à emporter ! Les boîtes étanches et 
hermétiques gardent longtemps la fraîcheur 
du sandwich, de la salade de fruit ou du ragoût 
et le cloisonnement réglable offre la possibilité 
de séparer deux repas différents l’un de l’autre. 
La boîte à repas peut également être utilisée 
pour la congélation et la partie inférieure peut 
être passée au micro-ondes.

Couvercle avec ouverture de ventilation refermable, large  
bande élastique pour une fermeture sûre de la boîte,  
cloison de séparation réglable et amovible pour le cloisonn-
ement, lavable au lave-vaisselle, partie inférieure (sans 
couvercle) pouvant aller au micro-ondes, résistant au froid 
jusqu’à -20°C, usage alimentaire. Matériau : plastique,  
sans BPA. Taille : 19 × 12 × 6,4 cm

Lunchboxen  Lunchboxes

Thermo-Flaschen  Thermo Bottles
Unterwegs & Draußen I On the move & Outdoors
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Tisch und Küche
Table and Kitchen

Table et cuisine



Oliver SA 20 Hazel SA 21 Lennox SA 22 Ashley SA 23

Schneidebrett M
CBM 02

Schneidebrett L
CBL 02

Tisch & Küche I Table & Kitchen

NEU   Schneide- und Servierbretter 
Cutting and Serving Boards

(D) Die Gewürzmühle ist aus rostfreiem 
Stahl gefertigt und besitzt ein stufenlos 
verstellbares Keramikmahlwerk, mit dem 
Sie den Mahlgrad der Körner einstellen 
können. Für Salz-, Pfeffer- und andere Ge-
würzkörner, die grob und fest sind. 

(GB) The spice mill is made of stainless steel 
and has a continuously adjustable ceramic 
grinder with which you can set the degree 
of grinding of the grains. For salt, pepper 
and other spice grains that are coarse and 
firm.

(F) Le moulin à épices est fabriqué en acier 
inoxydable et possède un broyeur en céra-
mique réglable en continu qui vous permet 
de régler le degré de mouture des grains. 
Pour les grains de sel, de poivre et autres 
épices qui sont gros et fermes.

Material: Holz, Edelstahl, Keramikmahlwerk
Füllmenge: 18,5 ml
18 cm, Ø 5,5 cm

Material: Wood, stainless steel, ceramic grinding 
mechanism
Filling quantity: 18.5 ml
18 cm, Ø 5,5 cm

Matériaux : bois, acier inoxydable, moulin en céramique
volume de remplissage : 18,5 ml
18 cm, Ø 5,5 cm

(D) Ein Küchenklassiker neu inszeniert: 
Schneidebretter aus robustem Akazienholz 
mit lackiertem Griff. Zum Schneiden und 
Servieren von Brot, Käse und Aufschnitt.

In 3 Größen und unterschiedlichen, zweifarbigen 
Farbkombinationen, verpackt in einem naturfarbe-
nen Baumwollsäckchen. Zum dauerhaften Erhalt 
der schönen Oberfläche gelegentlich mit Pflanzenöl 
einreiben. Nur Handwäsche. Material: Akazienholz

Klein: 19 × 36 × 2 cm, Mittel: 24 × 42.5 × 2 cm,  
Groß: 30,5 × 50 × 2 cm

(GB) A new take on a kitchen classic: acacia 
wood chopping boards with a painted 
handle. For cutting and serving bread, 
cheese and cold meats. 

Available in 3 different sizes and a range of two-co-
lour combinations, the boards come in a natural-co-

loured cotton bag. Maintain the beautiful surface 
with the occasional application of vegetable oil. 
Hand wash only.  Material: Acacia

Small: 19 × 36 × 2 cm, Medium: 24 × 42.5 × 2 cm,  
Large: 30,5 × 50 × 2 cm

(F) Un classique de la cuisine réinventé : 
une planche à découper en bois d’acacia 
robuste avec une poignée laquée. Pour 
découper et servir le pain, le fromage et 
la charcuterie

Disponible en 3 tailles et en différentes associations 
de deux couleurs, emballée dans un sac en coton 
naturel. Pour préserver la belle surface, enduisez-la 
de temps en temps d’huile végétale. Lavage à la 
main uniquement. Matériau : bois d’acacia

Petite: 19 × 36 × 2 cm, Moyenne: 24 × 42.5 × 2 cm,  
Grande: 30,5 × 50 × 2 cm

NEU   Salt & Pepper Mühlen  Salt & Pepper Mills

Schneidebrett S
CBS 02

 47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0  47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0

47800-RE-0002170-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0003040-0

UVP/RRP: 
€ 29,90

UVP/RRP: 
€ 49,90

UVP/RRP: 
€ 69,90

UVP/RRP: 
€ 29,90
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Kiwi MK 04

Porzellandosen Tiny PC 01

Chilli MK 02

Coral MK 01

Heaven MK 03

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

UVP/RRP:
€ 29,90

UVP/RRP:
€ 29,90

Brot- und Obstkörbe 
Bread and Fruit Baskets
(D) Zeitlos und modern zugleich präsen-
tiert sich dieser robuste und langlebige 
Korb aus Metall. Die abgestimmte Zwei-
farbigkeit setzt in Ihrer Küche einen neuen 
Farbakzent.
Lebensmittelecht, Material: Edelstahl, pulver-
beschichtet, Größe: 10 cm, Ø 25,5 cm

(GB) This strong durable metal basket has 
both a timeless and modern look. The 
coordinated two-tone brings colour in 
your kitchen.
Food-safe, Material: Stainless steel, powder-coated, 
Size: 10 cm, Ø 25,5 cm

(F) Fabriquée en métal, cette corbeille 
robuste et résistante se veut à la fois 
intemporelle et moderne. Les deux 
couleurs assorties donneront une nouvelle 
note colorée à votre cuisine.
De qualité alimentaire, Matériau : acier inoxydable, 
recouvert par poudrage, Taille : 10 cm, Ø 25,5 cm

(D) Einfach entzückend sind diese kleinen, aber feinen Porzellan-
dosen im 4er-Set mit Deckeln in  verschiedenen Designs. Für Salze, 
Butter, Saucen, Pesto, Gewürze, Sushi oder Süßstoff. 
4er-Set mit Deckeln in unterschiedlichen Designs, Größe: 9 × 5 × 3,8 cm

(GB) This set of 4 small and delicate porcelain containers with 
lids in various designs is simply delightful. For salt, butter, sauces, 
pesto, spices, sushi or sweeteners.

Set of 4 with lids in various designs, Size: 9 × 5 × 3,8 cm

(F) Ce lot de 4 boites en porcelaine avec couvercle dans différents 
design est très décoratif. Pour du sel, du beurre, des sauces, du 
pesto, des épices, des sushis ou des sucrettes. 
Lot de 4 avec couvercles dans différents designs, Taille : 9 × 5 × 3,8 cm

Porzellandosen TINY   
Porcelain Containers Tiny

Tisch & Küche I Table & Kitchen
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Schalenset mit Holztablett
PS 01

Flaschenverschlüsse, 4er-Set
FV 01

47800-RE-0002170-0

47800-RE-0000865-0

UVP/RRP:
€ 19,90

UVP/RRP:
€ 49,90

Schalenset mit Holztablett, 7-tlg. 
Bowl Set of 7 with Wooden Tray
(D) Snack & Dip: Für schälchenweise Abwechslung in bunten Farben 
sorgt dieses Schalenset mit Holztablett. Für Cracker und Nüsse zum 
Aperitif, Tapas am Abend, Saucen beim Barbecue oder Knabberzeug 
für zwischendurch. 

6 Schalen mit Holztablett, Schalen spülmaschinengeeignet, Material: Bambusholz, 
Porzellan, Tablett: 33 × 22,5 × 3 cm, Schalen: 10,5 × 10,5 × 4 cm

(GB) Snack & Dip: This set of bowls with a wooden tray ensures 
colourful variety. They can hold crackers and nuts for appetizers, 
tapas in the evening, sauces for a barbecue or the occasional snack.

6 bowls with wooden tray, dishwasher-safe (bowls only), Material: Bamboo,  
porcelain, Tray: 33 × 22,5 × 3 cm, Bowls: 10,5 × 10,5 × 4 cm

(F) Snack & Dip : Ce lot de bols avec plateau en bois offre diffé-
rentes variantes de bols dans de nombreuses couleurs. Pour les 
crackers et cacahuètes à l’apéritif, les tapas le soir, les sauces du 
barbecue ou des amuse-bouches de temps en temps. 

6 bols avec plateau en bois, passent au lave-vaisselle (uniquement les bols)
Matériau : bois de bambou, porcelaine, Plateau : 33 × 22,5 × 3 cm,  
Bols: 10,5 × 10,5 × 4 cm

Flaschenverschlüsse, 4er-Set  
Bottle Seals, set of 4
(D) Frische Farben, die Frische halten!  Egal, ob Saft, 
Wasser, Limonade oder Wein - diese schmucken Fla-
schenverschlüsse verleihen jeder angebrochenen Flasche 
das gewisse Etwas und halten alle Getränke frisch.
Set aus 4 Flaschenverschlüssen, geeignet für Flaschen mit Innendurch-
messer von 17-20,5 mm, lebensmittelecht. Material: Porzellan, Silikon, 
spülmaschinengeeignet, Größe: 4 cm, Ø 3,5 cm

(GB) Fresh colours that keep drinks fresh! Regardless of 
whether it is fruit juice, water, lemonade or wine - these 
smart bottle caps give every opened bottle that certain 
something special, and keep all drinks fresh.
Set of 4 stoppers, suitable for bottles with an internal diameter of  
17-20.5 mm, food-safe. Material: porcelain, silicone, dishwasher safe,  
Size: 4 cm, Ø 3,5 cm

(F) Des couleurs fraîches pour une fraîcheur garantie ! 
Qu’il s’agisse de jus, d’eau, de limonade ou de vin, ces 
jolis bouchons de bouteille confèrent à chaque bouteille 
ouverte ce petit quelque chose et gardent la fraîcheur 
de toutes les boissons.
Lot de 4 bouchons de bouteille, pour des bouteilles d‘un diamètre 
intérieur de goulot de 17-20,5 mm, de qualité alimentaire.
Matériel: porcelaine, silicone, lavable au lave-vaisselle,  
Taille : 4 cm, Ø 3,5 cm
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Costa PDB 11

Solena PDB 04 Verano PDB 02

Fiori PDB 12

Costa PDS 08

Verano  PDS 02

Fiori PDS 09

Solena PDS 04

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0000780-0

47800-RE-0000780-0

47800-RE-0000780-0

47800-RE-0000780-0

UVP/RRP:
€ 29,90

UVP/RRP:
€ 17,90

Porzellandosen mit Holzdeckel 
Porcelain Canisters with Bamboo Lid
(D) Luftdicht verschließbare Porzellandosen mit einem Deckel 
aus Bambusholz für Pasta, Mehl, Reis, Kaffee & Co. 
Porzellan (lebensmittelecht und spülmaschinengeeignet), Bambusdeckel  
mit Silikonlippe zum luftdichten Verschließen. Größe: 16,2 cm, Ø 12,5 cm,  
Inhalt: ca. 1,25 Liter

(GB) The hermetic sealing of the bamboo lid completes this jar 
as a beautiful eye-catcher in your kitchen for ingredients like 
pasta, flour, rice or coffee.
Porcelain (food safe and dishwasher safe), lid made of massive bamboo wood with 
silicone sealing, Size: 16,2 cm, Ø 12,5 cm, Volume: approx. 1,25 liter 

(F) Hermétiquement fermées grâce à leur couvercle en bambou 
pour des pâtes, de la farine, du riz, du café …
Porcelaine (matériau alimentaire et lavable au lave-vaisselle), couvercle en bambou 
massif avec joint en silicone, Taille : 16,2 cm, Ø 12,5 cm, Contenance : env. 1,25 litre

Porzellandosen, klein  
mit Holzdeckel   
Small Porcelain Canisters with Bamboo Lid
(D) Die kleine Schwester stellt sich vor. Passend zu unseren 
Porzellandosen mit Bambusdeckel gibt es auch eine kleinere  
Variante. Luftdicht verschlossen eignen sie sich prima für Ge-
würze, Tee, Zucker, Bonbons etc.  
Größe: 11 cm, Ø 8 cm, Inhalt: ca. 275 ml

(GB) The little sister introduces herself. There is also a smaller 
version to match our large porcelain canisters with bamboo lid. 
These canisters with airtight seal are ideal for spices, tea, sugar, 
sweets, etc. 
Size: 11 cm, Ø 8 cm, Volume: approx. 275 ml

(F) La petite sœur se présente. Il existe une variante plus petite, 
accordée à nos grandes boîtes en porcelaine avec couvercle en 
bambou. Fermées hermétiquement, elles sont conçues pour des 
épices, du thé, du sucre, des bonbons, etc.
Taille : 11 cm, Ø 8 cm, Contenance : env. 1,25 litre

Tisch & Küche I Table & Kitchen
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Dosen-Set, 4tlg. BV 01

Mosaiko 3er-Set BY 05 Stripes 3er-Set BY 04Confetto 3er-Set BY 06

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-047800-RE-0000865-0

UVP/RRP:
€ 29,90

UVP/RRP:
€ 19,90

Dosen-Sets, 4tlg.   
Tins, Set of 4
(D) Dank der schönen Farbkombinationen sind diese 
heiteren Dosen nicht nur von außen ein bunter Licht-
blick – auch ihr farbiges Innenleben sorgt für gute 
Laune bei den ganz alltäglichen Handgriffen. 

Dosen im 4er-Set, lebensmittelecht, nicht spülmaschinengeeignet
Material: Weißblech, Größe: 12 × 8 × 20 cm, Inhalt: 1.650 ml

(GB) Thanks to the beautiful colour combinations, 
these cheerful tins are not only a bright spot on the 
outside - their colourful interiors also ensure good 
humour for everyday tasks. 

Set of 4 tins, food-safe, not dishwasher-safe, Material: Tinplate, 
Size: 12 × 8 × 20 cm, Content: 1.650 ml

(F) Grâce aux jolies combinaisons de couleurs, ces 
boîtes gaies ne sont pas seulement un rayon de soleil 
à l’extérieur - leur intérieur coloré apporte aussi de la 
bonne humeur dans les gestes quotidiens.

Boîtes en lot de 4, garanties à l’usage alimentaire, non adaptées au 
lave-vaisselle, Matériau : fer-blanc, Taille : 12 × 8 × 20 cm
Contenance : 1.650 ml

(D) Drei Größen, ein Set. Auf der Suche nach 
schönen Aufbewahrungsmöglichkeiten 
werden Sie diese Blech dosen-Sets begeis-
tern. Egal, ob für Kekse, Gummibärchen, 
Liebesbriefe oder Fotos, hier lässt sich alles 
wunderschön verstauen!

Material: Weißblech 
große Dose: 23,3 × 23,3 × 12,2 cm
mittlere Dose: 17,7 × 17,7 × 10,2 cm
kleine Dose: 11,4 × 11,4 × 7,9 cm

(GB) Three sizes, one set. If you’re looking 
for beautiful storage options, you’ll 
love these tin box sets. Whether it’s for 
biscuits, sweets, love letters or photos, 
everything can be stored away wonder-
fully here!

Material: tin 
Large tin: 23.3 × 23.3 × 12.2 cm
Medium tin: 17.7 × 17.7 × 10.2 cm
Small tin: 11.4 × 11.4 × 7.9 cm

(F) Trois tailles, un kit. Si vous êtes à la 
recherche de rangements, ces kits de boîtes 
en fer sauront vous séduire. Que ce soit 
pour des biscuits, des bonbons, des lettres 
d’amour ou des photos, vous pouvez y 
ranger des choses merveilleuses !

Materiau: fer-blanc 
Grande boîte : 23,3 × 23,3 × 12,2 cm
Moyenne boîte : 17,7 × 17,7 × 10,2 cm
Petite boîte : 11,4 × 11,4 × 7,9 cm

Blechdosen-Sets  Tin Box Sets
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Tivoli BZ 06 Celia BZ 05

Hexagon TT 07

Primavera BZ 04

Micro Stripes TT 10 Costa Rossa TT 12

Stripes BZ 02

Solena TT 06 Dots TT 02

Scoop TT 04

Mateo BZ 01

Display befüllt
39 × 24,5 × 40
10 Stück / 10 Pieces

Display TT 00

4er-Sets, stapelbar, jedes Set mit einem Deckel. Material: 
Weißblech bedruckt, lebensmittelecht, nicht spülma-
schinengeeignet, Größe: 22 cm, Ø 8 cm

Sets of 4, stackable, each set comes with a lid. Material: 
printed tin, food-safe, not dishwasher-safe,  
Size: 22 cm, Ø 8 cm

Lot de 4, chaque lot avec un couvercle. Matériau : 
Fer-blanc imprimé, approuvé pour les aliments, non 
adaptés pour le lave-vaisselle, Taille: 22 cm, Ø 8 cm

NEU

47800-RE-0002170-0

47800-RE-0002170-0 47800-RE-0002170-0

47800-RE-0002170-0 47800-RE-0002170-0

47800-RE-0002170-0

47800-RE-0021700-0

47800-RE-0000677-047800-RE-0000677-047800-RE-0000677-0 47800-RE-0000677-0 47800-RE-0000677-0

UVP/RRP:
€ 14,90

UVP/RRP:
€ 49,90

(D) Einmal auftürmen bitte! Diese hübschen 
Dosen aus Weiß blech wollen schnell befüllt  
werden. Hier sind Teesorten, Gewürze, Bon-
bons, Büroklammern oder Wattepads immer 
bestens aufgehoben. Die stapelbaren Dosen 
sind nicht nur äußerst platzsparend, sondern 
auch besonders dekorativ. 

(GB) Stack ‘em up! These lovely tin contain-
ers want to be filled quickly. They are an 
ideal place to store tea, spices, sweets, paper 
clips, or cotton wool pads. The stackable 
containers aren’t just great at saving space, 
they also look great. 

(F) Empilez-les ! Ces jolies boîtes en fer-blanc 
veulent être remplies rapidement. Elles sont 
l’endroit idéal pour stocker du thé, des épices, 
des bonbons, des trombones ou des disques 
de coton. Les boîtes empilables ne sont pas 
juste parfaites pour économiser de la place, 
elles sont aussi décoratives.

Taste Book
(D) TasteBook – das Rezepte-Sammelbuch. 
Die aus einer Kochzeitschrift herausgerissenen 
Rezepte, die mal eben telefonisch notierten 
Zutaten von der Freundin, die handgeschrie-
benen Zettel aus der Küchenschublade, Omas 
Lieblingssuppe, das ausgedruckte Rezept aus 
dem Internet – endlich hat diese Sammlung 
ein neues Zuhause!

Inhalt: 32 Sammel-Klarsichtfächer in DIN A4, A5 und A6,  
Beschreibbare Rezeptseiten für 100 Rezepte, inkl. indivi-
duell gestaltbaren Registern, 42 beschreibbare Einmach-
Etiketten
Material: Papier, Kunststoff, Größe: 17,5 × 22,5 × 2,5 cm

(GB) Your favorite dishes. Your cooking passion. 
Your recipe collection. TasteBook – Collect your 
recipes Loose recipes torn out of cookery mag-
azins, grandma‘s handwritten favorite dishes, 
printouts from the internet – this is the new 
storage space for your entire collection!

Content: High-quality binding with 32 transparent storage 
pockets in different sizes, space for 100 handwritten 
recipes incl.individually organizable tabs. 42 writable 
kitchen stickers. 
Material: paper, plastic, Size: 17,5 × 22,5 × 2,5 cm

(F) TasteBook – le livre de recettes. Les recettes 
tirées de magazines de cuisine, les recettes 
notées à la main qui traînent dans le tiroir de 
cuisine, les ingrédients révélés au téléphone 
par une copine, la soupe préférée de Mamie, la 
recette imprimée depuis un site Internet. Toute 
cette collection a enfin trouvé un toit !

Contenu : 32 pochettes transparentes au format A4, A5 et 
A6, pages papier pour 100 recettes, onglets personnali-
sables, 42 étiquettes à bocaux vierges, Matériau : papier, 
plastique, Taille: 17,5 × 22,5 × 2,5 cm

Stapelbare Dosensets  Stackable Sets of Containers
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Verdura KW 21

Mare KW 22

Set 3 OH 03Set 1 OH 01 Set 2 OH 02

NEU   Küchenwaagen, Kitchen Scales

Ofenhandschuhe in mehreren Farb kombi na tionen, 
mit Lasche zur Aufhängung, Material: Außen: 100 % 
Baumwolle, Innenfutter: 100 % Polyester, waschbar bis 
40°C, Größe: 14 × 29 cm

Oven gloves in various colour combinations, with loop 
for hanging, Material: Exterior: 100% cotton, inner 
lining: 100% polyester, washable up to 40°C, 
Size: 14 × 29 cm

Gants de four dans plusieurs combinaisons de couleurs, 
avec languette pour les suspendre, Matériau : Extérieur : 
100 % coton, doublure intérieure : 100 % polyester,  
lavable jusqu’à 40°C, Taille : 14 × 29 cm

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001085-0 47800-RE-0001085-0 47800-RE-0001085-0

UVP/RRP:
€ 39,90

UVP/RRP:
€ 24,90

(D) Die Küchenwaage im DIN-A4-Format wiegt kleinste und große Mengen 
grammgenau ab und dank der großen Stellfläche kann man die Zutaten 
direkt in der Salatschüssel oder dem großen Pastateller abwiegen.
Küchenwaage mit digitaler Display-Anzeige und Touch-Funktion in verschiedenen Farb-
kombinationen, Stellfläche aus gehärtetem Glas, Gewichtseinheiten: g / kg / ml / lb.oz / 
fl.oz, Belastbarkeit: von 5 g / 10 ml bis 20 kg / 20.000 ml, Abstufung: 1 g, Tara-Funktion für 
schrittweises Wiegen, mit integriertem Haken zur Wandaufhängung, 2 Knopf - 
batterien CR2032 inklusive, Material: Glas, Kunststoff, Größe: 21 × 2 × 29,2 cm

(GB) The kitchen scale in DIN A4 format weighs the smallest and largest 
quantities to the gram and thanks to the large footprint you can weigh 
the ingredients directly in the salad bowl or the large pasta plate.
Kitchen scale with digital display and touch function in various colour combinations, 
tempered glass footprint, weight units: g / kg / ml / lb.oz / fl.oz, load capacity: from 5 g / 
10 ml to 20 kg / 20,000 ml, graduation: 1 g, tare function for step-by-step weighing, with 
integrated hook for wall mounting, 2 CR2032 button batteries included, Material: Glass, 
plastic, Size: 21 × 2 × 29,2 cm

(F) La balance de cuisine au format DIN A4 pèse les plus petites et les plus 
grandes quantités au gramme près et, grâce à sa grande surface de pose, 
on peut peser les ingrédients directement dans le saladier ou dans la 
grande assiette de pâtes.
Balance de cuisine avec affichage numérique et fonction tactile en différentes combinaisons 
de couleurs, surface de pose en verre trempé, unités de poids : g / kg / ml / lb.oz / fl.oz, 
capacité de charge : de 5 g / 10 ml à 20 kg / 20 000 ml, graduation : 1 g, fonction tare pour 
une pesée pro gressive, avec crochet intégré pour une suspension murale, 2 piles boutons 
CR2032 incluses, Matériau : Verre, plastique, Taille : 21 × 2 × 29,2 cm

NEU   Ofenhandschuhe, 2er-Set  Oven Gloves, Set of 2

(D) Sicheren Hitzeschutz bieten die Ofenhand-
schuhe von REMEMBER®. Das Küchen basic 
besteht aus einem 2er-Set mit unterschied-
lichen, farblich aufeinander abgestimmten 
Streifendesigns und ist eine schöne Ergänzung 
zur farbenfrohen Geschirrtuch-Serie.

(GB) The oven gloves from REMEMBER® 
offer safe heat protection. The kitchen basic 
consists of a set of 2 with different colour-co-
ordinated striped designs and is a beautiful 
addition to the colourful crockery. and is a 
beautiful addition to the colourful tea towel 
series.

(F) Les gants de four de REMEMBER® offrent 
une protection sûre contre la chaleur. Le 
basic de la cuisine se compose d’un set de 2 
pièces avec des motifs à rayures de couleurs 
différentes et assorties, constitue un joli com-
plément à la série de torchons colorés.

40°
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44

Set Nr. 3 TN 03

Set Nr. 4 TN 04

Set Nr. 2 TN 02

Set Nr. 5 TN 05

Set 14 TR 14

44

Set 16 TR 16

Set 21 TR 21

Set 19 TR 19Set 22 TR 22

Set 20 TR 20

Topflappen, 2er-Set  Pot Holder Set
(D) Dekorativer Hitzeschutz: Diese Küchenhelfer sind aus hoch-
wertiger Baumwolle gefertigt. Jedes Set besteht aus zwei Topf-
lappen in unterschiedlichen Designs.
Material: 100 % Baumwolle, waschbar bis 40°C, Größe: 18,5 × 18,5 × 2 cm 

(GB) Decorative heat protection: These kitchen helpers are  
made from high-quality cotton. Every set consists of two pot 
holders in different designs 

Material: 100 % cotton, washable at 40°C, Size: 18,5 × 18,5 × 2 cm

(F) Protection thermique décorative : Ces accessoires de cuisine  
sont fabriqués en coton de grande qualité. Chaque set comprend 
deux maniques dans différents designs.
Material: 100 % cotton, washable at 40°C, Taille : 18,5 × 18,5 × 2 cm

Display TN 00

Display befüllt
39 × 24,5 × 40 cm
20 Stück / 0 Pieces

4 2 6 0 0 2 6 9 3 0 1 1 8

Set 01 TR 01

Geschirrtücher, 
2er-Set   
Tea Towels
(D) Praktischer Küchenhelfer im 
fröhlichen Streifendesign. 
Material: 100 % Baumwolle, waschbar bis 
60°C, Größe: 50 x 70 cm

(GB) Practical kitchen gadget in a 
cheerful striped design. 
Material: 100 % cotton, washable up to 
60°C, Size: 50 x 70 cm

(F) Ustensile de cuisine pratique 
dans un joyeux design à rayures
Matériau : 100 % coton, lavable jusqu‘à 
60°C, Taille : 50 × 70 cm

60°

47800-RE-0013650-0 47800-RE-0000650-0

47800-RE-0000650-0

47800-RE-0000650-0

47800-RE-0000650-0

47800-RE-0000735-0

47800-RE-0000735-0

47800-RE-0000735-0

47800-RE-0000735-047800-RE-0000735-0

47800-RE-0000735-0 47800-RE-0000735-0

UVP/RRP:
€ 16,90

UVP/RRP:
€ 14,90

40°
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4 2 6 0 0 2 6 9 3 8 3 8 1 4 2 6 0 0 2 6 9 3 8 1 4 5

Anna TB 40 Pablo TB 39

Solena TB 25 Leseratte TB 14

Fiori TB 38

Venezia TB 37

Solena MT 04

Leseratte MT 03Anna MT 21

Fiori MT 19

Pablo MT 20

Venezia MT 18

47800-RE-0000904-0 47800-RE-0000904-0

47800-RE-0000904-0

47800-RE-0000904-0

47800-RE-0000648-0

47800-RE-0000648-0

47800-RE-0000648-0 47800-RE-0000648-0

47800-RE-0000904-0 47800-RE-0000904-0

47800-RE-0000648-0 47800-RE-0000648-0

UVP/RRP:
€ 19,90

UVP/RRP:
€ 14,90

Tabletts  Trays
(D) Der Eye-Catcher in Ihrer Kü-
che: wunderschöne Tabletts mit 
bedruckter Glanzbeschichtung.
Material: Melamin  
Größe: 29,5 × 44,5 × 2,3 cm

(GB) The eye-catcher in your 
kitchen. The exceptional design 
and high quality plastic com-
bined with a glossy melamine 
coating make these trays so 
unique.
Material: melamine  
Size: 29,5 × 44,5 × 2,3 cm

(F) Ces très beaux plateaux 
attirent le regard dans votre 
cuisine. Le décors est imprimé  
et brillant.
Matériau : mélamine  
Taille : 29,5 × 44,5 × 2,3 cm

Mini-Tabletts 
Little Trays
(D) Melamin-Tabletts in der 
kleinen Version.

Größe: 22,5 × 33 × 2 cm

(GB) A collection of little mela-
mine trays.

Size: 22,5 × 33 × 2 cm

(F) Petits plateaux en mélamine
Taille : 22,5 × 33 × 2 cm

Tisch & Küche I Table & Kitchen
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Küchenglasplatten  Kitchen Glass Plates

Solena UT 04

Lines UT 07

Solena UU 01 Amalia UU 02 Fiori UU 03

Stripes UT 02

Fiori UT 08

(D) Unsere schöne Küchenglas platte gibt es 
jetzt auch im Großformat und bietet ausrei-
chend Platz, nach Herzenslust zu schnibbeln, 
was die Messer hergeben. Auch als Unter-
setzer für heiße Töpfe und als Servierplatte 
einsetzbar. 

(GB) Our beautiful kitchen glass top is now 
available in a large size and provides adequate 
space for cutting meat, bread and greens. Can 
also be used as an underlay for hot pots and 
as a serving dish.

(F) Notre joli plateau en verre existe aussi en 
grand format et offre suffisamment de place 
pour découper selon vos envies tout ce qui est 
à portée de couteau. Peut également être uti-
lisé comme dessous de plat pour les casseroles 
chaudes et comme plateau de service.

Glas mit Gumminoppen für sicheren Stand, 
nicht spülmaschinengeeignet, hitzebeständig   
bis 200°C), Größe: 30 × 40 × 0,8 cm (groß), 
20 × 20 × 0,5 cm (klein)

Glass with rubber studs for stability, not dishwasher 
safe, heat-resistant up to 200°C, Size: 30 × 40 × 0,8 cm 
(large), 20 × 20 × 0,5 cm (small)

Verre avec picots en caoutchouc pour assurer leur 
stabilité, ne pas les mettre dans le lave-vaisselle, 
résistant à la chaleur jusqu’à 200°C,  
Taille : 30 × 40 × 0,8 cm (grand), 20 × 20 × 0,5 cm (petit)

47800-RE-0000560-0

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000560-0 47800-RE-0000560-0

47800-RE-0000560-0

UVP/RRP:
€ 19,90

UVP/RRP:
€ 12,90

Tisch & Küche I Table & Kitchen
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NEU NEU NEU



Wohnen und Einrichten
Living and Decoration
Habitat et Décoration



Mocca WU 01

Sky UH 01

Garden UH 03 Midnight UH 04

Sand UH 02

Aqua WU 02

Forest WU 03 Rose WU 04

47800-RE-0002600-0 47800-RE-0002600-0

47800-RE-0002600-0 47800-RE-0002600-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

UVP/RRP:
€ 39,90

UVP/RRP:
€ 59,90

NEU   Tischuhren 
Table Clocks
(D) Klare Linien, ein reduziertes Ziffernblatt und Zeiger 
in prägnanten Farben machen die Tischuhr zu einem 
schönen Hingucker in jedem Raum. Auf dem Nachttisch 
sorgt das lautlose Quarz-Uhrwerk für ruhige Nächte – 
bis der Wecker klingelt.
Tischuhr mit Quarz-Uhrwerk und Wecker funktion, 1 AA-Batterie 
erforderlich, Material: recycelter Kunststoff, Größe: 9 × 4 × 9 cm

(GB) Clear lines, a reduced dial and hands in striking col-
ours make the table clock a beautiful eye-catcher in any 
room. On the bedside table, the silent quartz clockwork 
ensures quiet nights - until the alarm clock rings.
Table clock with quartz clockwork and alarm clock function, 1 AA 
battery required, Material: Recycled plastic, Size: 9 × 4 × 9 cm

(F) Des lignes claires, un cadran réduit et des aiguilles 
aux couleurs marquantes font de cette horloge de table 
un bel accroche-regard dans chaque pièce. Sur la table 
de nuit, le mouvement à quartz silencieux garantit des 
nuits paisibles - jusqu’à ce que le réveil sonne.
Horloge de table en différentes combi nai sons de couleurs avec 
mouvement à quartz et fonction réveil, 1 pile AA nécessaire
Matériau : plastique recyclé, Taille : 9 × 4 × 9 cm

NEU   Wanduhren Wall Clocks
(D) Auffallend minimalistisch kommen diese geschmack-
vollen Wanduhren daher. Schön für Küche, Wohnzimmer 
und Bad oder wo auch immer Sie die Zeit im Blick haben 
möchten. Und dank des Quarz-Uhrwerkes sind die Uhren 
kaum zu hören.
Wanduhr mit Quarz-Uhrwerk, dreifarbig, mit rückseitiger Möglichkeit zur 
Aufhängung, 1 x AA-Batterie erforderlich 
Material: Metall, Kunststoff, Batterie nicht enthalten,  
Größe: 4,5 cm, Ø 30 cm 

(GB) These tasteful wall clocks have a strikingly minimalist 
design. They look great in the kitchen, the living room and 
the bathroom, or wherever you wish to keep an eye on the 
time. Thanks to the quartz movement, you can hardly hear 
them.
Wall clock with quartz movement, three-coloured, hanging bracket on the 
rear, 1 x AA battery required, Material: Metal, plastic, Battery not included, 
Size: 4,5 cm, Ø 30 cm

(F) Cette jolie horloge murale est visiblement minimaliste. 
Parfaite pour la cuisine, le salon et la salle de bains ou là où 
vous voulez garder un œil sur l’heure. Et grâce au mouve-
ment quartz, l’horloge est presque inaudible.
Horloge avec mouvement quartz, tricolore, avec possibilité de fixation sur 
le dos, 1 x pile AA nécessaires, Matériau : métal, plastique, Piles non incluses, 
Taille : 4,5 cm, Ø 30 cm

Wohnen I Living
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DOT white LW 01

DOT mint LW 02

Wandleuchten DOT  Wall Lights DOT

Oscar pure LT 01

Oscar fresh LT 03

Oscar cozy LT 02

(D) DOT an und warmes, weiches Wohlfühllicht 
erstrahlt. Für das stimmungsvolle Lichtambiente 
sorgen kleine, integrierte LED-Lichtpunkte auf der 
Rückseite der Leuchte, die indirektes Licht an die 
Wand werfen. Die Handhabung der puristischen 
Leuchte ist denkbar unkompliziert: einfach mit der 
beiliegenden Halterung an die  Wand hängen und 
zum Aufladen mit dem USB-Kabel abnehmen.
Stufenlos dimmbare LED-Wandleuchte mit USB-Port, 
warmweiße Lichtfarbe (2800-3200 Kelvin), Leuchtkraft 40-300 
Lumen, Leuchtmittel nicht austauschbar, Lebensdauer ca. 
40.000 Stunden, Ladezeit ca. 8 Stunden, Leucht dauer bis zu  
60 Stunden auf niedrigster Stufe, in klu sive USB-Ladekabel  
(3 m), Fernbediendung mit Timerfunktion (1, 2, 4, 8 Std.) und 
Montagematerial, Netzadapter nicht enthalten, Material: 
Metall, Kunststoff, Größe: 4,5 cm, Ø 19 cm, Gewicht: 1,1 kg

(GB) DOT on and your home shines in a warm, 
soft and relaxing light. Small integrated LED 
light points at the back of the lamp make for a 
comfortable lighting atmosphere by throwing in-
direct light on the wall. The purist light is easy to 
handle: DOT can simply be hung on the wall with 
the enclosed bracket and can quickly be removed 
for charging with the USB cable.  
Dimmable LED wall light with USB port, warm-white light 
colour (2800-3200 Kelvin), luminosity 40-300 lumen, lamps not 
exchangeable, service life approx. 40,000 hours, charging time 

approx. 8 hours, battery life up to 60 hours on the lowest 
level, approx. 12 hours on the highest level, including USB 
charging cable (3 m), remote control with timer function (1, 
2, 4, 8 h) and mounting material, mains adapter not included, 
Material: Metal, plastic, Size: 4,5 cm, Ø 19 cm, Weight: 1,1 kg

(F) Allumer la DOT et laisser la lumière d’ambiance 
douce et chaude rayonner. Les petits points 
lumineux LED intégrés au dos de la lampe qui 
éclairent indirectement le mur garantissent une 
ambiance lumineuse chaleureuse. La manipulation 
de la lampe minimaliste est incroyablement simple : 
la DOT se suspend facilement au mur grâce au 
support fourni et peut être rapidement détachée 
pour être rechargée à l’aide d’un câble USB. 
Éclairage mural LED à intensité lumineuse variable avec un 
port USB, couleur de la lumière blanc chaud (2800-3200 
Kelvin), luminosité 40-300 lumen, ampoules non remplaçables, 
durée de vie env. 40 000 heures, temps de chargement env. 
8 heures, durée d’éclairage jusqu’à 60 heures à la plus faible 
intensité, env. 12 heures à la plus forte intensité, câble de 
recharge USB (3 m), télécommande fonction minuterie  
(1, 2, 4, 8 h) et matériel de montage inclus, 
adaptateur secteur non inclus, Matériau : 
métal, plastique, Taille : 4,5 cm, Ø 19 cm, 
Poids: 1,1 kg

(D) Die energieeffiziente LED-Tischleuchte Oscar 
schafft ein behagliches Lichtambiente, wo immer 
man gerade möchte. Über das USB-Kabel aufgela-
den, leuchtet sie bis zu 50 Stunden mit einer Akku-
ladung und wandert von der Kommode auf den Ess-
tisch, dann auf den Nachtschrank und wieder zurück. 
Einfacher geht es kaum: Kurz oben angetippt, schon 
ist Oscar ein- und ausgeschaltet sowie in drei Stufen 
dimmbar. Auch für den Außenbereich geeignet.
LED-Tischleuchte in unterschiedlichen Designs, mit Micro-USB-
Port, 3 Helligkeitsstufen, warmweiße Lichtfarbe (3000 Kelvin), 
Leuchtkraft 255 Lumen, Leuchtmittel nicht austauschbar, 
Lebensdauer ca. 20.000 Stunden, Ladezeit ca. 4,5 Stunden, 
Leuchtdauer bis zu 50 Stunden auf niedrigster Stufe, ca. 12 
Stunden auf höchster Stufe, inklusive USB-Ladekabel (50 cm), 
Netzadapter nicht enthalten, für den Innen- und Außengebrauch, 
Material: Kunststoff, Größe: 33,5 cm, Ø 15 cm

(GB) Oscar is an energy-efficient LED table lamp 
that creates a cosy ambiance wherever you want. 
Charged over a USB cable, it has a battery life of up 
to 50 hours and can be easily moved from dresser to 
dining table, bedside table and back. It couldn‘t be 
simpler: just tap the top to switch the Oscar on and 
off and change between the three dimmer settings. 
Also suitable for outdoor use.

LED table light in various designs, with micro USB port, 3 
brightness settings, warm white light (3000 kelvin), luminosity 
255 lumen, lamps not exchangeable, service life approx. 20,000 
hours, charging time approx. 4.5 hours, battery life up to 50 
hours on the lowest setting, approx. 12 hours at the highest 
setting, includes USB charging cable (50 m), mains adapter not 
included,for inside and outside use, Material: Plastic, Size: 33,5 cm, 
Ø 15 cm

(F) La lampe de table Oscar LED efficace d’un point 
de vue énergétique crée une ambiance lumineuse 
agréable, partout où vous le souhaitez. Rechargeable 
via un câble USB, elle éclaire pendant 50 heures 
maximum et se déplace de la commode à la table à 
manger, puis sur la table de chevet et inversement. 
Difficile de faire plus simple : il suffit d’effleurer le 
haut et déjà la lampe Oscar est allumée et éteinte. 
L’intensité lumineuse peut être réglée de la même 
manière. Également adaptée pour l’extérieur.
Lampe de table LED dans différents designs, avec micro-port USB, 
3 niveaux d’intensité, couleur de la lumière blanc chaud (3000 
Kelvin), luminosité 255 lumen, ampoules non remplaçables, durée 
de vie env. 20 000 heures, temps de chargement env. 4,5 heures, 
durée d’éclairage jusqu’à 50 heures à la plus faible intensité, env. 
12 heures à la plus forte intensité, câble de recharge USB inclus 
(50 cm), adaptateur secteur non inclus, pour un usage à l’intérieur 
et à l’extérieur, Matériau : plastique, Taille : 33,5 cm, Ø 15 cm

Tischleuchte Oscar  Table Lamp Oscar

DOT beige LW 03

inklusive Fernbedienung
Remote control included 
Télécommande incluse 

Rückansicht
Back view
Vue arrière

47800-RE-0004345-0

47800-RE-0004345-0

47800-RE-0004345-0

47800-RE-0002600-0

47800-RE-0002600-0

47800-RE-0002600-0

UVP/RRP:
€ 99,90

UVP/RRP:
€ 59,90
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MOBILE LEUCHTE

Florian LU 05Celine LU 04

Leuchten URI  URI Lamps

Bernadette LU 02

NEU

3er Leuchten-Set URI piccolos
URI piccolos Set of 3 Lamps

Anabelle LU 01

3er Leuchten-Set URI piccolos LU 30

Tragbare, Akku-betriebene LED-Leuchte, 3-stufig 
dimmbar, warmweißes Licht (3000 Kelvin), USB-
Anschluss, textiles USB-Kabel (2 m), Netzadapter nicht 
enthalten, Akku-Laufzeit ca. 8-20 Stunden, Ladezeit 
ca. 3-4 Stunden, Leuchtmittel nicht austauschbar, 
Lebensdauer ca. 25.000 Stunden, 30 Lumen
Material: Kunststoff und pulverbeschichtetes Metall, 
Größe: 25 cm, Ø 14,5 cm

Portable, battery powered LED light, 3 levels dimmable, 
cosy warm light (3000 Kelvin), USB port, textile USB-
cable (2m), mains adapter not included, battery life 
8-20 hours, charging time approx. 3-4 hours, lamp not 
interchangeable, endurance approx. 25.000 hours,  
30 lumens, Material: Plastic and powder-coated metal, 
Size: 25 cm, Ø 14,5 cm

Lampe nomade, LED alimentée par batterie, dimmable 
sur 3 niveaux,  lumière blanc chaud (3000 Kelvin), port 
USB, câble USB textile (2 m), adaptateur secteur non 
inclus, autonomie de la batterie jusqu’à 8-20 heures, 
temps de charge environ 3-4 heures, lampe non 
interchangeable, durabilité environ 25.000 heures,  
30 lumens, Matériau : Plastique et métal laqué,  
Taille : 25 cm, Ø 14,5 cm

47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0

47800-RE-0002170-0

UVP/RRP:
€ 39,90

UVP/RRP:
€ 49,90

(D) Die kleinere Version der URI-Leuchte 
kommt im 3er-Set daher. Ob in Kombination 
mit der großen URI-Leuchte, als Trio oder 
jede für sich als Solo-Star –diese stilvollen 
LED-Leuchten sind einfach am USB-Port auf-
ladbar und kommen so überall zum Einsatz. 
Tragbare, Akku-betriebene LED-Leuchte, 3-stufig 
dimmbar, warmweißes Licht (3000 Kelvin), USB-
Anschluss, textiles USB-Kabel (2 m), Netzadapter nicht 
enthalten, Akku-Laufzeit ca. 8-20 Stunden, Ladezeit 
ca. 3-4 Stunden, Leuchtmittel nicht austauschbar, 
Lebensdauer ca. 25.000 Stunden, 30 Lumen. Material: 
Kunststoff und pulverbeschichtetes Metall, Größe: 25 
cm, Ø 14,5 cm

(GB) The smaller version of URI lamp comes 
in a 3 piece set. Whether in combination 
with the big URI lamp, as a trio, or each on 
its own – these stylish LED lamps are easily 
rechargeable at their USB ports and can 
therefore be used quickly and easily anywhere 
and anytime.

Portable, battery powered LED light, 3 levels dimmable, 
cosy warm light (3000 Kelvin), USB port, textile USB-
cable (2m), mains adapter not included, battery life 
8-20 hours, charging time approx. 3-4 hours, lamp not 
interchangeable, endurance approx. 25.000 hours,  
30 lumens, Material: Plastic and powder-coated metal, 
Size: 25 cm, Ø 14,5 cm

(F) La version plus petite de la lampe URI 
arrive en set de 3. Que ce soit en association 
avec une grande lampe URI, en trio ou 
chacun pour soi : ces élégantes lampes LED 
peuvent être chargées en toute simplicité 
via un port USB et sont utilisées toujours et 
partout très rapidement et simplement.
Lampe nomade, LED alimentée par batterie, dimmable 
sur 3 niveaux,  lumière blanc chaud (3000 Kelvin), port 
USB, câble USB textile (2 m), adaptateur secteur non 
inclus, autonomie de la batterie jusqu’à 8-20 heures, 
temps de charge environ 3-4 heures, lampe non 
interchangeable, durabilité environ 25.000 heures,  
30 lumens, Matériau : Plastique et métal laqué,  
Taille : 25 cm, Ø 14,5 cm

(D) Diese LED-Leuchte mit Tragebügel stellen 
oder hängen Sie ganz einfach dorthin, wo 
gerade eine Lichtquelle gebraucht wird. Ganz 
bequem mit dem beiliegenden, hochwertigen 
Textilkabel am seitlichen USB-Port aufladen.

(GB) This LED lamp with a handle can easily 
be placed or hung exactly wherever a source 
of light is needed. Simply charge by plug-
ging the textile cable included into the USB 
port on the side.

(F) Cette lampe LED exceptionnelle et 
élégante avec une poignée peut être placée 
ou accrochée facilement partout où il y a be-
soin d’une source de lumière. Rechargement 
simple en branchant le câble textile inclus 
dans le port USB sur le côté.

URI und URI piccolos im Größenvergleich
URI and URI piccolos in size comparison
URI et URI piccolos en comparaison de taille

Wohnen I Living
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Leuchtet
 bis zu 20 Stunden 

mit einer Akku-
Ladung.

Leuchtet
 bis zu 20 Stunden 

mit einer Akku-
Ladung.



Konsole coral XKS 03Konsole anthrazit XKS 02Konsole hellgrau XKS 01

Zweifarbige Designs, Box & Regalboden abnehmbar, 
Material: Metall, pulverbeschichtet, Größe: 65 × 24 × 71,5 cm

Various two-tone designs, removable box & shelves 
Material: Metal, powder-coated, Size: 65 × 24 × 71,5 cm

Différents designs bicolores, box et étagères amovibles
Matériau : métal, thermolaqué, Taille : 65 × 24 × 71,5 cm

(D) Die Konsole begeistert mit ihrer Multi-
funktionalität und dank ihrer schlanken Form 
findet sie in nahezu jedem Raum ein Plätz-
chen. Ihre elegante Erscheinung und tolle 
Farbkombinationen machen die Konsole zu 
einem besonderen Möbelstück, das ein-
fach Spaß macht. Praktisch: Das Oberteil ist 
abnehmbar, so dass es mal hierhin und mal 
dorthin getragen werden kann. 

(GB) For books or magazines, as a house bar or 
planter – the console table is multi-functional 
and its slim design fits in virtually every room. 
Its elegant shape and great colour combina-
tions make this console a fun piece of furni-
ture. Practical: The upper part can be removed 
so that it can be moved around with ease. 

(F) Pour les livres ou les magazines, comme bar 
de salon ou bac à plantes, la console enchante 
par sa multifonctionnalité et trouve une place 
dans presque toutes les pièces grâce sa forme 
élancée. Son aspect élégant et les superbes 
associations de couleurs font de cette console 
un meuble spécial, tout simplement agréable à 
utiliser. Pratique : la partie supérieure est amo-
vible ce qui permet de la transporter ici et là.

Konsolen  Console Table

47800-RE-0009995-0 47800-RE-0009995-047800-RE-0009995-0

UVP/RRP:
€ 199,90

Wohnen I Living
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Wandspiegel creme XWS 01

Wandspiegel mint XWS 02

Wandspiegel taupe XWS 03

Tulip WD 01

Fuchsia WD 02

(D) Das stylische Set mit 2 kleinen und  
2 großen Haken schafft kreative Ordnung 
an den eigenen vier Wänden. Angeordnet 
in Reih und Glied oder bunt gemixt – auch 
Wandhaken können Spaß machen und zum 
Designelement in der Wohnung werden.
Mehrfarbiges 4er-Set bestehend aus 2 großen und  
2 kleinen Wandhaken, inkl. M4 Schraube, Dübel nicht 
enthalten, Material: Polyresin, 2 verschiedene Größen:  
2 × 4,7 cm, Ø 4,7 cm, 2 × 4,7 cm, Ø 8,3 cm 

(GB) The stylish set with 2 small and 2 large 
hooks creates creative order in your own 
four walls. Arranged in rows or colourfully 
mixed - wall hooks can also be fun and 
become a design element in the home.

Multicoloured set of 4 consisting of 2 large and  
2 small wall hooks, incl. M4 screw, dowels not included, 
Material: Polyresin, 2 different sizes: 2 × D 4.7 cm, Ø 4.7 
cm, 2 × D 4.7 cm, Ø 8.3 cm

(F) Ce set stylé de 2 petits et 2 grands 
crochets permet de mettre de l‘ordre 
chez soi de manière créative. Alignés ou 
mélangés, les crochets muraux peuvent 
aussi être amusants et devenir un élément 
de design dans la maison.
Lot de 4 pièces multicolores composé de 2 grands et 
2 petits crochets muraux, vis M4 incluse, ancrage non 
compris, Matériau : Polyrésine, Deux tailles différentes : 
2 × T 4,7 cm, Ø 4,7 cm, 2 × T 4,7 cm, Ø 8,3 cm

NEU   Wandhaken  
Wall Hook

(D) Dieser Wandspiegel überzeugt durch seine 
schöne Form und das teilweise eingefärbte 
Spiegelglas, das durch die integrierte Ablage sehr 
geschmackvoll von der Spiegelfläche aus Klarglas 
abgegrenzt wird 
3 unterschiedliche Farbgestaltungen mit partiell eingefärbter 
Spiegelfläche und Ablage, inkl. Metall-schiene zum Aufhän-
gen, Material: Metall, pulverbeschichtet  
Größe: 60 × 30,3 × 3,1 cm; 3,4 kg

(GB) This wall mirror convinces due to its beauti-

ful shape and partially tinted mirror glass, which 
is separated very tastefully from the surface of 
the clear glass mirror by the integrated shelf.

3 different colour designs with partially tinted mirror surface 
and shelf, including metal rail for attaching to the wall, 
Material: Metal, powder-coated,  
Size: 60 × 30,3 × 3,1 cm; 3,4 kg

(F) Ce miroir mural séduit par sa jolie forme et 
sa glace partiellement teintée. Le rangement 
intégré permet de marier fonctionnalité et 
esthétisme.
3 coloris différents avec une surface du miroir partiellement 
teintée et un rangement, rail métallique permettant de 
suspendre le miroir inclus, Matériau : Métal, thermolaqué, 
Taille : 60 × 30,3 × 3,1 cm; 3,4 kg

Wandspiegel mit Ablage  
Wall Mirrors

47800-RE-0006495-0

47800-RE-0006495-0

47800-RE-0006495-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

UVP/RRP:
€ 29,90

UVP/RRP:
€ 129,90

Wohnen I Living
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Terra XBK 01

Cielo XBG 01

(D) Diese minimalistischen Schönheiten mit 
ihrem klaren, gradlinigen Design sind so viel-
seitig einsetzbar, dass man sie am liebsten 
überall in Szene setzen möchte. Als Beistell-
tisch neben Sofa oder Loungesessel, am Bett 
oder anderswo im Wohnbereich, lassen sie sich 
wunderbar kombinieren und arrangieren.
Zwei Größen und Farben, Anlieferung demontiert, Mon-
tageanleitung, Schrauben und Schutzgleiter enthalten, 
Material: Metall, pulverbeschichtet, Größen: 43,5 cm, Ø 40,5 
cm; 6,1 kg (Terra), 38 cm, Ø 50,5 cm; 7,8 kg (Cielo)

With their clear, straightforward design, these 
minimalist beauties are so versatile that you 
will want to show them off everywhere in 
your apartment. As a side table next to your 
sofa or the chair in your lounge, by your bed, 
or wherever you like in your apartment, they 
are great to combine and arrange.

Two sizes and colours, delivered disassembled, assembly 
instructions, screws and protective glides included, 
Material: Metal, powder-coated, Sizes: 43,5 cm, Ø 40,5 cm; 
6,1 kg (Terra), 38 cm, Ø 50,5 cm; 7,8 kg (Cielo)

Ces petits bijoux minimalistes sont tellement 
polyvalents grâce à leur design clair et recti-
ligne que l’on peut les utiliser n’importe où. 
EIles se combinent et s’arrangent à merveille 
comme table d’appoint à côté du canapé ou 
d’un fauteuil, à côté du lit ou n’importe où 
ailleurs dans la pièce à vivre.
Deux tailles et coloris, livré démonté, instructions de 
montage, vis et protection inclus, Matériau : Métal, 
thermolaqué, Tailles : 43,5 cm, Ø 40,5 cm; 6,1 kg (Terra),  
38 cm, Ø 50,5 cm; 7,8 kg (Cielo)

Beistelltische 
Side Tables

Wandgarderobe mint XWG 02Wandgarderobe taupe XWG 03 Wandgarderobe creme XWG 01

(D) Diese Garderobe mit 6 rund geformten 
Haken und großer Ablagefläche besticht durch 
ihre klare Formensprache und die ästhetischen 
Farbkompositionen. Mäntel, Schals, Taschen 
und Hundeleinen lassen sich ganz unkompli-
ziert und platzsparend aufhängen und die 
Ablage dient der Aufbewahrung von anderen 
Accessoires. Die Garderobe lässt sich leicht und 
schnell montieren und ist sofort einsatzbereit.

(GB) This coat rack, with 6 round hooks and a 
large shelf, convinces with the clear language 
of its design and its aesthetic colour com-
positions. Coats, shawls, bags and even dog 
leads are easy to hang up, saving you space, 
while the shelf is a great place to store other 
accessories. 
The coat rack is easy and quick to install and 
ready to use immediately. 

(F) Ce portemanteau particulièrement décora-
tif, ses 6 crochets ronds et son grand espace 
de rangement séduit par son esthétique claire 
et ses coloris raffinés. Il permet de suspendre 
facilement manteaux,  écharpes, sacs et 
laisses tout en économisant de l’espace et le 
rangement permet d’autres accessoires. Il se 
monte facilement et en un clin d’œil et est 
tout de suite prêt à l’emploi.

Wandgarderoben mit Ablage
Wall Coat Racks

3 unterschiedliche Farbgestaltungen, mit praktischer 
Ablage, Material: Metall, pulverbeschichtet, 
Größe: 60 × 11,8 × 13 cm; 2,1 kg

3 different colour designs, with functional shelf
Material: Metal, powder-coated,  
Size: 60 × 11,8 × 13 cm; 2,1 kg

3 coloris différents, avec étagère pratique
Matériau : Métal, thermolaqué
Taille : 60 × 11,8 × 13 cm; 2,1 kg

47800-RE-0007495-0

47800-RE-0008995-0

47800-RE-0003995-047800-RE-0003995-0 47800-RE-0003995-0

UVP/RRP:
€ 149,90

UVP/RRP:
€ 179,90

UVP/RRP:
€ 79,90

Wohnen I Living

6362



(D) Heiterer Farbklecks und 
gemütliche Sitzgelegenheit in 
jedem Raum! PoufPouf - denn 
oben ist unten und unten ist 
oben. Drehen Sie den Pouf ein-
fach um und erfreuen sich am 
jeweils neuen Look. Und dank 
seines praktischen Tragegriffs 
wechselt der PoufPouf im Nu 
seinen Platz. Egal, ob Wohn-
zimmer, Schlafzimmer, Kinder-
zimmer oder Bad - mit seinen 
schicken Farbkombinationen 
wird er überall zum dekorati-
ven Element.

(GB) Cheerily colourful - and 
a comfy place to sit in every 
room! PoufPouf - because top 
is bottom and bottom is top. 
Turn the pouf around to get a 
brand-new look. And thanks to 
its practical carry handle, the 
PoufPouf is easy to take from 
one place to the next. Regard-
less of whether it’s the living 
room, bedroom, children’s 
room or bathroom - with its 
chic colour combinations, it is 
a decorative element wherever 
it goes.

(F) PoufPouf : car le haut est 
en bas et le bas est en haut. 
Retournez simplement le pouf 
et profitez d’un nouveau look. 
Par ailleurs, grâce à sa poignée 
de transport pratique, vous 
pourrez déplacer PoufPouf en 
un rien de temps. Que ce soit 
dans le salon, la chambre à 
coucher, la chambre des en-
fants ou la salle de bains, avec 
sa combinaison de couleurs 
chic, PoufPouf viendra décorer 
toutes les pièces de votre 
maison.

Sand XPO 03

Berry XPO 02

Sky XPO 01

Stone XPO 04

Material: 100 % Wolle, Größe: 160 × 230 cm Material: 100 % wool pile, Size: 160 × 230 cm Matière : 100 % laine, Taille : 160 × 230 cm

Cambridge XTP 01 Rennes XTP 02 Tarifa XTP 03

(D) Teppiche machen Wohnbereiche optisch 
erst richtig komplett und schaffen Wohlbe-
finden in den eigenen vier Wänden. Unsere 
neuen Teppiche aus reiner Wolle bringen mit 
den typischen REMEMBER®-Streifen ganz 
nonchalant Behaglichkeit ins Haus.

(GB) Rugs add the final touch to living spaces 
and make you feel good within your own 
four walls. Our new pure wool rugs with the 
classic REMEMBER® stripes add a touch of 
casual class and cosiness.

(F) Les tapis complètent l’esthétisme des 
espaces de vie et créent une ambiance entre 
vos quatre murs. Nos nouveaux tapis en pure 
laine apportent un certain confort décon-
tracté chez vous avec les rayures typiques 
REMEMBER®.

PoufPouf

NEU   Teppiche  Carpets

47800-RE-0004995-0

47800-RE-0004995-0

47800-RE-0004995-0

47800-RE-0004995-0

47800-RE-0014995-0 47800-RE-0014995-0 47800-RE-0014995-0

UVP/RRP: 
€ 99,90

UVP/RRP: 
€ 299,90

Dreifarbiger Pouf in unterschiedlichen 
Farbkombinationen mit Tragegriff
Material Bezug: Gewebtes Poly-Cotton, 
abwischbar
Material Füllung: Styropor-Granulat 
40 cm, Ø 55 cm; 2 kg

Three-coloured pouf in different colour 
combinations with carry handle
Cover material: Woven poly-cotton, 
wipeable
Filler material: Styrofoam granulate 
40 cm, Ø 55 cm; 2 kg

Pouf tricolore dans différentes 
combinaisons de couleurs avec 
poignée de transport
Matière housse : polycoton tissé, lavable
Matière garnissage : granulé de 
polystyrène
40 cm, Ø 55 cm; 2 kg

NEU
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Costa kurz CRS 08

(D) Unsere traumhaft schönen Teppichläufer 
aus reiner Baumwolle schmücken nicht nur 
jeden Boden, sondern sind durch die auf-
wendige handgewebte Verarbeitung auch 
besonders robust und langlebig.

(GB) Our beautifully designed rugs made of 
pure cotton are not only wonderful deco-
ration for your floor, but thanks to the fact 
that they are elaborately hand-woven, they 
are also very robust and durable.

(F) Nos tapis de couloir particulièrement es-
thétiques en pur coton ne se contentent pas 
de décorer votre sol :  avec leur finition haut 
de gamme tissée à la main, ils sont égale-
ment particulièrement solides et durables. 

Malve lang CRL 05 Malve kurz CRS 05 Briza lang CRL 07Costa lang CRL 08Briza kurz CRS 07

40°

Presto FM 03Vivo FM 04Andante FM 05 Largo FM 01

(D) Eigentlich sind sie zum Drauftreten 
viel zu hübsch, denn die Fußmatten von 
REMEMBER® verschönern mit ihren tollen 
Farben einfach jeden Eingangsbereich. Die 
Matten im klassischen Format sind äußerst 
saugstark, strapazierfähig und rutschfest.

(GB) They’re actually much too nice to stand 
on, as the doormats from REMEMBER® make 
any entrance area more attractive with their 
fantastic colours. The mats in the classic 
format are extremely absorbent, durable, 
and slip-proof. 

(F) Ils sont en fait presque trop jolis pour 
marcher dessus, car les tapis REMEMBER® 
embellissent chaque entrée avec des cou-
leurs fantastiques. Les tapis dans leur format 
standard sont très absorbants, résistants et 
antidérapants. 

Material: Nylon, Unterseite aus rutschfestem Gummi, 
waschbar bei 40°C, bitte separat im Schonwaschgang 
waschen
50 × 75 cm

Material: nylon with 4 mm thick pile, bottom made 
from slip-proof rubber, wash separately at 40°C with 
gentle cycle
50 × 75 cm

Matériaux : nylon, le dessous est en caoutchouc anti-
dérapant, laver le tapis séparément en machine à 40°C 
avec le programme délicat
50 × 75 cm

Teppichläufer  Rugs

Fußmatten  Doormats

47800-RE-0003480-047800-RE-0001735-0 47800-RE-0003480-047800-RE-0003480-047800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0

UVP/RRP: 
€ 39,90

UVP/RRP: 
€ 79,90

UVP/RRP: 
€ 39,90

2 unterschiedliche Größen: 
70 × 140 cm und 80 × 250 cm
Material: 100 % Baumwolle, handgewebt
70 × 140 cm (kurz), 80 × 250 cm (lang) 
 

2 different sizes: 
70 × 140 cm and 80 × 250 cm
Material: 100 % cotton wool, 
hand-woven
70 × 140 cm (short), 80 × 250 cm (long)

2 tailles différentes : 
70 × 140 cm et 80 × 250 cm
Matériau : 100 % coton, tissé à la main
70 × 140 cm (bref), 80 × 250 cm (long)
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Kräuterkissen
Das wohltuende Duftkissen enthält Kräuter 
verschiedenster Arten aus biologischem 
Anbau: Dinkelspelzen, Heublume, Lavendel, 
Katzenminze, Zitronenmelisse, Pfefferminze, 
Maralpflanze und Zitronengras. Diese edle 
Mischung gewährt anhaltendes Dufterlebnis 
der besonderen Art.

Zirbenkissen 
Ätherische Zirbenöle sorgen für Wohlfühl-
atmosphäre und sind ein idealer Begleiter 
für die Nacht.

Lavendelkissen 
Die ätherischen Öle des Lavendels verbrei-
ten einen entspannenden Duft. Auf einem 
Lavendelkissen schläft es sich besonders gut.

Kirschkernkissen 
Ein bewährter Wärme- und Kühlspeicher. All-
tägliche Verspannungen können mit einem 
erwärmten Kissen ebenso gelockert werden 
wie ein gekühltes Kissen Kopf und Körper 
munter macht. 

Herbal Pillow
(GB) The soothing scented pillow contains 
a wide variety of different organic herbs: 
spelt husks, hay flowers, lavender, catmint, 
lemon balm, peppermint, maral root and 
lemongrass. This exquisite mixture guaran-
tees a very special, long-lasting fragrance 
experience. 

Pine Cushion 
(GB) The essential pine oils provide a 
well-being atmosphere.

Lavender Cushion 
(GB) The essential lavender oils will spread 
a very enjoyable smell. On a lavender pillow 
you will sleep particularly well.

Cherry Pit Cushion 
(GB) A proven hot and cooling storage. This 
heated pillow will help you to get rid of 
your daily tensions while a cooled pillow will 
make your head and body relaxed. 

Coussin d’herbes
(F) Le coussin parfumé bienfaisant contient 
différentes espèces d’herbes : de culture 
biologique balle d’épeautre, fleurs de foin, 
lavande, herbe-à-chats, mélisse citronnelle, 
racine de maral et citronnelle. Ce mélange 
noble garantit un parfum unique durable.

Coussin bien-être ‘pin’ 
(F) Les huiles essentielles de pin offrent une 
atmosphère de bien-être.

Coussin bien-être ‘lavande’ 
(F) Les huiles essentielles de lavande 
diffusent un parfum relaxant. Il est particu-
lièrement agréable de dormir sur un coussin 
de lavande.

Coussin bien-être ‘noyaux de cerise’  
(F) Garde le chaud comme le froid. Les 
contractions musculaires quotidiennes seront 
soulagées avec un oreiller chauffé. Un oreiller 
réfrigéré aura un effet bénéfiique sur votre 
bien-être. 

Kräuterkissen KDK 01

Jeweils inkl. Füllung. Material Bezug: 100 %  
Baumwolle (Oeko-Tex®-zertifiziert), nur feucht 
abwischbar; Füllung: Kirschkerne, Lavendel, Zirbenholz 
oder Kräuter
25 × 19 × 4 cm

Each incl. filling. Cover material: 100 % cotton (Oeko-
Tex®- certified), wipe clean with a damp cloth; filling: 
cherry seeds, lavender, pine or herbs
25 × 19 × 4 cm

Chacun avec le rembourrage inclus. Matériaux de la 
housse : 100 % coton (certifié Oeko-Tex®), à nettoyer 
avec un chiffon humide, rembourrage : noyaux de 
cerise, lavande, pin ou aux herbes
25 × 19 × 4 cmZirbenkissen KDZ 01 Lavendelkissen KDL 01

Kirschkernkissen KDT 01

47800-RE-0000995-0

47800-RE-0000995-0 47800-RE-0000995-0

47800-RE-0000995-0

UVP/RRP: 
€ 22,90

(D) Kleine Kissen mit großer Wirkung: Diese 
Kissen haben es wirklich in sich! Unsere 
wunderbaren Wellnesskissen in typischen 
REMEMBER®-Designs und mit unterschied-
lichem Inhalt können durch ihre besonderen 
Eigenschaften Ihr Wohlbefinden positiv 
beeinflussen. Alle Kissen haben Füllungen 
aus Naturprodukten und sind aus Oeko-
Tex®-zertifizierter Baumwolle in Österreich 
handgefertigt.

(GB) Small cushions with a big effect: these 
cushions really have a lot to offer! Thanks 
to their special properties, our wonderful 
wellness cushions in typical REMEMBER® 
designs with various fillings can have a 
positive influence on your wellbeing. All 
cushions have fillings made from natural 
products, and are handmade in Austria from 
Oeko-Tex®-certified cotton.

(F) Petits coussins avec grands effets : Ces 
cousins ont beaucoup à offrir ! Nos coussins 
formidables de bien-être dans des designs 
typiques REMEMBER® avec différents 
rembourrages peuvent influencer de ma-
nière positive votre bien-être grâce à leurs 
propriétés particulières. Les coussins ont 
tous des rembourrages en produits naturels 
et sont fabriqués à la main en Autriche avec 
du coton certifié Oeko-Tex®.

Wellnesskissen 
Wellness Cushions
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(D) Diese fünf puristischen Mini-Vasen aus 
Porzellan finden wirklich überall ein Plätz-
chen und machen einfach gute Laune.

(GB) These five sleekly-designed porcelain 
mini vases genuinely find a place every-
where and spread good vibes.

(F) Ces cinq mini-vases puristes en porce-
laine trouveront une petite place vraiment 
partout et répandront tout simplement la 
joie et la bonne humeur. 

Mini-Vasen, 5er-Set VM 01

Set aus 5 farbigen Mini-Vasen in verschiedenen  
Größen und Farben 
Material: Porzellan (spülmaschinengeeignet)
Maße: 75 × 30 × 30 mm / 55 × 38 × 30 mm / 38 × 30 × 
30 mm / 49 × 34 × 30 mm / 60 × 34 × 30 mm

Set of 5 colored mini vases in different sizes and colors
Material: porcelain (dishwasher safe)
Sizes: 75 × 30 × 30 mm / 55 × 38 × 30 mm / 38 × 30 × 
30 mm / 49 × 34 × 30 mm / 60 × 34 × 30 mm

Lot de 5 mini-vases colorés dans différentes tailles  
et couleurs 
Matériel: porcelaine (lavable au lave-vaisselle)
Taille : 75 × 30 × 30 mm / 55 × 38 × 30 mm / 38 × 30 × 
30 mm / 49 × 34 × 30 mm / 60 × 34 × 30 mm

(D) Leuchtende Akzente setzen mit unseren 
Glaslichtern! Die Kerzenhalter sind sowohl 
für Stabkerzen als auch für große und kleine 
Teelichter geeignet. In den hübschen Glas-
lichtern leuchten die Kerzen besonders schön 
und sorgen für ein wunderbar stimmungs-
volles Ambiente.

(GB) Make your home brighter with our glass 
candle holders! These candle holders are 
suitable for both straight candles and big 
and small tea lights. Candles look especially 
beautiful in these pretty glass holders, which 
create a wonderfully atmospheric ambience.

(F) Mettre des accents  lumineux avec nos 
photophores en verre ! Les bougeoirs sont 
autant adaptés aux bougies-tiges qu’aux pe-
tites ou grandes bougies. Les bougies créent 
un éclairage particulièrement beau dans leurs 
jolis photophores en verre et confèrent une 
ambiance incroyablement chaleureuse.

Glaslichter, 3er-Set Set 02 GS 02Glaslichter, 3er-Set Set 01 GS 01

Zwei unterschiedliche 3er-Sets, je Set 3 verschiedene 
zweifarbige Dekore, für Stabkerzen und große und 
kleine Teelichter, nicht spülmaschinengeeignet
Material: Glas, farbig lackiert. 
7,5 × Ø 6 cm

Two different sets of 3; 3 different two-tone designs 
per set, suitable for straight candles and big and small 
tea lights, not dishwasher-safe.
Material: Glass, colour-painted 
7.5 × Ø 6 cm

Deux lots différents de 3, chaque lot de 3 contient des 
motifs bicolores différents, pour les bougies-tiges et les 
petites et grandes bougies, non adaptés au lave-vaisselle.
Matériau : verre, peinture colorée
7,5 × Ø 6 cm

Display GS 00

Display befüllt
39 × 24,5 × 40 cm
18 Stück / 18 Pieces

Mini-Vasen, 5er-Set
Mini Vases, Set of 5

Glaslichter, 3er-Set
Glass Light Set of 3

47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-047800-RE-0000865-0

UVP/RRP: 
€ 19,90

UVP/RRP: 
€ 19,90

47800-RE-0015570-0
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Set aus 4 unterschiedlich farbigen Tabletts, ineinander 
stapelbar, Material: Metall, Oberfläche emailliert, 
Unterseite pulverbeschichtet mit Schutznoppen, 
Maße: Ø 17 / 25 / 32 / 39 cm,  
Höhe Rand jeweils 2 cm 

Set of 4 trays in different colours, tiered sizes, can be 
stacked together, Material: Metal, enamelled surface, 
powder-coated underside with protective studs, 
Dimensions: Ø 17 / 25 / 32 / 39 cm,  
height of each edge, 2 cm

Jeu de 4 plateaux de différentes couleurs, empilables, 
Matériau : Métal, surface émaillée, dessous revêtu par 
poudre avec picots de protection, Dimensions : 
Ø 17 / 25 / 32 / 39 cm,  
hauteur du bord 2 cm chacun

(D) Die vier perfekt aufeinander abgestimm-
ten Farben dieses Tablett-Sets wirken durch 
die glänzende, emaillierte Oberfläche beson-
ders edel und bilden so einen tollen Kontrast 
zu der pulverbeschichteten Unterseite in 
mattem Schwarz. 

(GB) The four perfectly coordinated colours 
in this tray set look particularly elegant 
thanks to their glossy, enamelled surface 
and therefore create a great contrast to the 
powder-coated underside in matt black. A 
varied ensemble with four tiered sizes.

(F) Les quatre couleurs parfaitement 
assorties de ce jeu de plateaux apportent 
une touche particulièrement noble grâce à 
leur surface émaillée brillante et créent ainsi 
un contraste étonnant avec le dessous en 
noir mat revêtu par poudre. Un ensemble 
polyvalent en quatre tailles ascendantes.

(D) Mit den verschiedenen, ineinander 
stapelbaren Größen und der unempfindlichen 
UV-Lackierung ist das Set für den täglichen 
Gebrauch konzipiert und wirkt aufgrund der 
hochglänzenden Oberfläche besonders schick. 
Praktisch: Der Samtboden auf der Unterseite 
der Tabletts schont Ihre Möbel. 
Tablett-Set bestehend aus einem großen und zwei kleinen 
Tabletts in unterschiedlichen Farben, ineinander stapelbar 
Material: Holz mit UV-Lackierung, Samtboden,  
Groß: 25 × 50 × 4,5 cm, Klein: 23,5 × 23,5 × 3,5 cm

(GB) With the different sizes that can be 
stacked inside each other and the insensitive 
UV varnish, the set is designed for everyday use 
and looks particularly chic thanks to the high-
gloss surface. Practical: The velvet base on the 
underside of the trays protects your furniture.

Tray set consisting of one large and two small trays in 
different colours, can be stacked inside each other 
Material: Wood with UV varnish, velvet bottom,  
Big: 25 × 50 × 4,5 cm, Small: 23,5 × 23,5 × 3,5 cm

(F) Avec ses différentes tailles empilables les 
unes dans les autres et son vernis UV résistant, 
le set est conçu pour un usage quotidien et est 
particulièrement chic grâce à sa surface bril-
lante. Pratique : le fond en velours sur la face 
inférieure des plateaux protège vos meubles.
Lot de plateaux composé d’un grand plateau et de deux 
petits plateaux, empilables les uns sur les autres 
Matériau : Bois avec vernis UV, fond velours 
Grande: 25 × 50 × 4,5 cm, Petites: 23,5 × 23,5 × 3,5 cm

Enzo 4tlg. TM 01Trias 3-tlg. FT 05

NEU   Tablett-Set Trias, 3tlg. 
Tray Set Trias, 3-pcs.

Tablett-Set Enzo
Metal Tray Set Enzo

47800-RE-0003915-047800-RE-0004345-0

UVP/RRP: 
€ 99,90

UVP/RRP: 
€ 89,90
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Dreiteiliges Ablageset in drei 
verschiedenen Größen, jede Größe in 
einem anderen Design.
Material: hochwertiges Kunstleder 
Groß: 25 × 25 cm  
Mittel: 19 × 19 cm 
Klein: 14  × 14 cm  
Höhe jeweils 3,5 cm

Three-part storage set in three 
different colours, each size in a 
different design. Material: high 
quality synthetic leather
Large: 25  × 25 cm  
Medium: 19 × 19 cm 
Small: 14 × 14 cm  
Height of each 3.5 cm

Kit de rangement en trois parties de 
trois dimensions différentes, chacune 
dans un autre design. Matériau : 
similicuir de grande qualité
Grand : 25 × 25 cm 
Moyen : 19 × 19 cm
Petit : 14 × 14 cm 
Hauteur toujours 3,5 cm 

Marbella AS 01

4er-Set in unterschiedlichen Größen, einseitig farbig 
lackiert, inkl. 5 Stück Schleifpapier.  
Material: Zedernholz 
Maße (H × B):  
10 × 6,5 cm, 7,5 × 4 cm, 7 × 5 cm, 8,5 × 4 cm,  
je 2,5 cm tief 

Set of 4 in different sizes, painted in colour on one side, 
incl. 5 pieces of sandpaper.  
Material: Cedar wood  
Dimensions (H × W):  
10 × 6.5 cm, 7.5 × 4 cm, 7 × 5 cm, 8.5 × 4 cm,  
each 2.5 cm deep

Jeu de 4 guérites de dimensions différentes, peintes 
d’un côté, incl. 5 morceaux de papier de verre.  
Matériau : bois de cèdre,  
Dimensions (h × l) :  
10 × 6,5 cm, 7,5 × 4 cm, 7 × 5 cm, 8,5 × 4 cm,  
profondeur de 2,5 cm chacune

Wachhäuser, Zedernholz 4tlg. WH 01

D) Dekorativer Mottenschutz. Diese vier 
dekorativen, kleinen Häuser aus reinem 
Zedernholz schützen Ihre Kleidung & Co. 
vor Löchern und Verunreinigungen durch 
Motten und Mottenlarven. Zudem verhin-
dern sie Schimmelbildung und erfrischen 
dank der ätherischen Öle Kleiderschränke, 
Küche, Schubladen und Schuhschränke. Sie 
wirken langanhaltend, sind 100 % natürlich 
und chemikalienfrei. 

(GB) Decorative moth protection. These 
four, small decorative houses made from 
pure cedar wood protect your clothes etc. 
against holes and contamination caused by 
moths and moth larvae. They also prevent 
the formation of mould and, thanks to the 
essential oils, refresh wardrobes, the kitchen, 
drawers and shoe cupboards. They have a 
long-lasting effect and are 100 % natural 
and chemical-free.

(F) Ces quatre petites maisons décora-
tives en pur bois de cèdre protègent vos 
vêtements, etc. des trous et salissures dûes 
aux mites et à leurs larves. En outre, elles 
empêchent l’apparition de moisissure et 
rafraîchissent les penderies, la cuisine, les 
tiroirs et les meubles à chaussures grâce aux 
huiles essentielles. Elles agissent de manière 
durable, sont naturelles à 100 % et exempts 
de produits chimiques. 

Wachhäuser aus Zedernholz, 4tlg.  
Guard Houses from cedar wood, 4pcs.

47800-RE-0002170-0
47800-RE-0000780-0

UVP/RRP: 
€ 49,90 UVP/RRP: 

€ 17,90

(D) Das Ablageset aus hoch-
wertigem Kunstleder gefer-
tigt. Hier findet einfach alles 
seinen Platz: Handy, Schlüssel, 
Kleingeld und andere kleine 
Dinge. Die perfekte Auf-
bewahrungsmöglichkeit 
auf dem Schreibtisch, dem 
Sideboard, dem Beistelltisch 
oder auf dem Nachttisch – 
einfach überall.

(GB) This storage set is 
made from high-quality 
synthetic. There’s space for 
just about everything here: 
Mobile phones, keys, change 
and other little things. The 
attractive storage solution 
for the desk, the sideboard, 
the kitchen cupboard, the 
side table or on the bedside 
table – simply anywhere. 

(F) Kit de rangement décoratif 
en similicuir de grande qualité. 
Tout trouve sa place ici : le 
portable, les clés, la mon-
naie, les stylos et d’autres 
petites choses. La solution de 
rangement attrayante sur le 
bureau, le buffet, le meuble 
de cuisine, la table d’appoint 
ou sur la table de nuit – tout 
simplement partout.

Ablageset, 3tlg.
Storage Tray Set of 3

Wohnen I Living

7574



Costa WC 01

Solano WC 04

Mateo WC 02

Azzuro BO 01

Verde BO 02

Rosso BO 03

Berry BO 04

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0002170-0

47800-RE-0002170-0

47800-RE-0002170-0

47800-RE-0002170-0

UVP/RRP: 
€ 49,90

UVP/RRP: 
€ 39,90

(D) Power Pad zum kabellosen 
Aufladen von Smartphones. 
Dank moderner Technologie 
wird das Smartphone ganz ein-
fach nur durch Auflegen auf die 
Ladestation geladen. 

(GB) Power pad for wireless 
charging of smart phones. 
Thanks to modern technology, 
you can charge your smart 
phone by simply placing it on 
the charger. 

(F) Power Pad pour le charge-
ment sans fil des Smartphones. 
Grâce à la technologie moderne, 
il suffit de poser le Smartphone 
sur le chargeur pour le charger.

Geeignet für alle Qi-kompatiblen 
Smartphones. Genaue Ladezeiten 
abhängig vom Smartphone und 
Netzadapter. Geeignet für nahezu alle 
Handyhüllen, Hüllendicke max. 5 mm 
(ohne Magnethalter, nicht metallisch), 
Micro-USB-Anschluss und Kabel (1 m), 
Netzadapter nicht enthalten.  
Material: Metall 
0,8cm, Ø 10 cm

The charger is suitable for all 
Qi-compatible devices, the exact 
charging times depend on your smart 
phone and mains adapter. Suitable 
for almost all mobile phone cases, 
case thickness max. 5 mm (without 
magnetic holder, not metallic), micro 
USB connection and cable (1 m), mains 
adapter not included.  
Material: Metal 
0.8cm, Ø 10 cm

Le chargeur convient pour tous les 
appareils compatibles Qi, la durée 
de charge exacte dépend de votre 
Smartphone et de l’adaptateur réseau. 
Convient pour presque toutes les coques 
de téléphone, l’épaisseur de la coque  
5 mm max. (sans support d’aimant, non 
métallique), port micro USB et le câble  
(1 m), adaptateur secteur non inclus.  
Matériau : métal
0,8cm, Ø 10 cm

(D) Das kleine, formschöne 
Klangwunder für unterwegs & 
zuhause. Das verzerrungsfreie 
Klangprofil und die ausgezeich-
nete Tonqualität machen Ihre 
Lieblingsmusik, -hörbücher und 
-podcasts immer und überall 
zu einem Erlebnis. Auch zum 
Freisprechen bei Telefonaten 
geeignet.

(GB) The small, attractive 
sound sensation for mobile 
and home use. The distor-
tion-free sound profile and 
excellent sound quality make 
your favourite music, audio 
books and podcasts a great 
experience anytime, anywhere. 
Also suitable for hands-free 
telephone calls.

(F) Le compagnon mobile en 
format de cube pratique ! Le 
miracle sonore, petit et élégant 
pour la route & à la maison. Le 
profil sonore sans distorsions et 
l’excellente qualité du son font 
de l’écoute de vos musique, 
livres audio et podcasts préférés 
une expérience unique, toujours 
et partout. Convient également 
pour les appels mains libres.

Inkl. Bedienungsanleitung und Micro-
USB-Kabel (50 cm), Netzadapter nicht 
enthalten, Spielzeit bis zu 10 Stunden, 
Ladezeit ca. 2 Stunden, Reichweite der 
kabellosen Verbindung ca. 10 m,  
Micro-USB-Anschluss, Bluetooth-
Version V5.0. 
Material: Kunststoff, Stoff
Gewicht: 260 g 
7,5 × 7,5 × 7,5 cm

Including instructions manual and 
micro USB cable (50 cm), mains 
adapter not included, up to 10 hours of 
playback time, charging time approx. 
2 hours, range of the cable-free 
connection approx. 10 m, micro USB 
connector, Bluetooth version V5.0.
Material: Plastic, synthetic
Weight: 260 g 
7.5 × 7.5 × 7.5 cm

Avec le mode d’emploi et câble micro 
USB (50 cm), adaptateur secteur non 
inclus, autonomie de jusqu’à 10 heures, 
temps de charge env. 2 heures, portée 
de la connexion sans fil env. 10 m, port 
micro USB, version de Bluetooth V5.0. 
Matériau : Plastique, tissu
Poids : 260 g 
7,5 × 7,5 × 7,5 cm

Basso - Bluetooth-Lautsprecher
Basso - Bluetooth speakers

Power Pad –  
Ladestation zum kabellosen Laden
Power Pad - for wireless charging

Wohnen I Living
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Manila KS 10

Olivia KS 11

Pistachio KS 06

Nepal KS 09

Verano KS 04 Korsika KI 06 Malta KI 03 Kreta KI 02Selva KI 01Menorca KI 07

60°

(D) Verschönern Sie Ihr Zu-
hause mit diesen Gute-Lau-
ne-Kissen. Egal, ob drinnen 
oder draußen – diese bunten 
Kissen sind ein echter Hin-
gucker.

(GB) Make your home more 
beautiful with the REMEM-
BER® cushions. Good mood 
is guaranteed with these 
eye-catchers.

(F) Décorez votre chez-vous 
avec ces coussins bonne 
humeur. À l‘intérieur comme 
à l‘extérieur, ces coussins 
multicolores attirent  
vraiment tous les regards.

Alle Kissen mit Füllung und 
Reißverschluss.  
Material: Kissenhülle: 100 % 
Baumwolle, waschbar bis 60°C, 
Kissenfüllung: Polyester 
60 × 30 cm

All cushions with filling and zipper. 
Material: cushion cover made of 
100 % woven cotton, washable up 
to 60°C, 
Cushion pad: polyester filling 
60 × 30 cm

Tous les coussins sont garnis et 
munis d‘une fermeture à glissière. 
Matériau : 100 % coton (housse des 
coussins), lavable à 60°C 
Coussin intérieur: polyester
60 × 30 cm

Kissen 
Cushions

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-047800-RE-0000865-047800-RE-0000865-0

UVP/RRP: 
€ 29,90

UVP/RRP: 
€ 19,90

(D) Vielseitig kombinierbar, kommen die 
farbenfrohen Sitzkissen mit abnehmbaren 
und waschbaren Bezügen überall perfekt 
zum Einsatz. 

(GB) The colourful cushions, which can be 
combined in a variety of ways, come with 
removable and washable covers, which are 
perfect for use anywhere. 

(F) Pouvant se combiner de multiples façons, 
les coussins de siège colorés avec la housse 
amovible et lavable peuvent être utilisés 
partout.

40°

Hülle mit Reißverschluss 
Material: Bezug 100 % Baumwolle, waschbar bis 40°C 
Füllung Schaumstoff 
40 × 40 × 4 cm

Cushion cover with zip 
Material: cover 100 % cotton, washable at 40°C 
Filling foam 
40 × 40 × 4 cm

Housse de coussin avec fermeture éclair 
Matériau : Housse 100 % coton, lavable jusqu’à 40°C 
Rembourrage mousse
40 × 40 × 4 cm

NEU

NEU

Sitzkissen  
Seat Cushions

Wohnen I Living
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Toulouse square KF 04

Cambridge square KF 05

Costa Azul KF 01

Toulouse wide KE 04

Cambridge wide KE 05

Costa rossa KE 01

Wohnen I Living

47800-RE-0001520-0

47800-RE-0001520-0

47800-RE-0001520-0

47800-RE-0001520-0

47800-RE-0001520-0

47800-RE-0001520-0 47800-RE-0002170-047800-RE-0002170-047800-RE-0002170-047800-RE-0002170-0

UVP/RRP: 
€ 49,90

UVP/RRP: 
€ 34,90

(D) Drei Körbe und unendlich viele Einsatz-
bereiche. Für Wäsche, Socken, Spielsachen, 
Nähzeug, Zeitschriften, Handtücher, Briefe, 
Schals. Kurzum: strapazierfähiger Stauraum 
in schönem Design! 

(GB) Three baskets and an endless number 
of possible uses. For laundry, socks, toys, 
sewing equipment, magazines, towels, 
letters, paint, scarves. In short: durable  
storage in an attractive design! 

(F) Pour du linge, des chaussettes, des jouets, 
du nécessaire de couture, des magazines, des 
serviettes, des lettres, du matériel de dessin, 
des écharpes. En résumé : Un espace de 
rangement robuste dans un superbe design !

Costa AB 04 Yuna AB 01Aura AB 02Dinara AB 03

3er-Set, ineinander stapelbar, mit Tragegriffen  
Material: Polyester mit Stabilisierungsdraht  
Groß: 42 × 32 × 27 cm 
Mittel: 38 × 28 × 24,5 cm
Klein: 34 × 24 × 22,5 cm
 

Set of 3, stackable, with handles
Material: polyester with a stabilising wire 
Large: 42 × 32 × 27 cm 
Medium: 38 × 28 × 24,5 cm
Small: 34 × 24 × 22,5 cm
 

Lot de 3 paniers, empilable, avec poignées 
Matériaux : polyester avec fil de stabilisation  
Grand: 42 × 32 × 27 cm 
Moyen: 38 × 28 × 24,5 cm
Petit: 34 × 24 × 22,5 cm

(D) Unsere samtweichen 
Kissen in zwei verschiedenen 
Formaten und tollen Designs 
lassen sich wunderbar zu im-
mer neuen Kissenlandschaften 
kombinieren. Egal, ob auf dem 
Sofa oder Bett, auf der Bank 
oder dem Sessel – hier werden 
Individualität und Gemütlich-
keit perfekt vereint.

(GB) Our velvet cushions in 
two different formats, each 
with fantastic designs, com-
bine wonderfully with the ev-
er-changing range of cushions. 
Regardless of whether they’re 
for a sofa or bed, for a bench 
or an armchair this is a perfect 
combination of individuality 
and comfort.

(F) Nos coussins doux 
comme du velours dans deux 
différents formats, chacun 
avec designs se combinent 
parfaitement pour former un 
paysage de coussins toujours 
changeant. Que ce soit pour un 
canapé ou un lit, un banc ou 
un fauteuil – vous avez ici une 
parfaite combinaison d’indivi-
dualité et de confort.

Kissenhülle inkl. Füllung 
Material: Bezug: Polyester, waschbar 
bis 30°C, Füllung: Polyester
Wide: 35 × 50 cm
Square: 45 × 45 cm

Pillowcase, incl. filling 
Cover material: polyester (washable up 
to 30°C), filling: polyester
Wide: 35 × 50 cm
Square: 45 × 45 cm

Remplissage inclus 
Matériaux : Housse : polyester, lavable 
jusqu’à 30°C, rembourrage : polyester
Wide: 35 × 50 cm
Square: 45 × 45 cm

Kissen  
Cushions

30°

Körbe, 3er-Set  
Set of 3 Baskets

8180



Basil KNB 12 Menta KNB 11 Ginger KNB 10 Chili KNC 13

Salvia KNC 12

Pepper KNC 11

Rosemary KNC 10

47800-RE-0003915-0 47800-RE-0003915-0 47800-RE-0003915-0 47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

83

47800-RE-0001735-0

UVP/RRP: 
€ 39,90

UVP/RRP: 
€ 89,90

(D) Schön eingekuschelt - unsere neuen, ge-
strickten Baumwolldecken sind wunderbar 
warm und kuschelig und somit unverzicht-
bar für das kleine Nachmittagsschläfchen, 
den gemütlichen Sofaabend oder kühle 
Sommernächte auf der Terrasse.

(GB) Snuggle up in your blanket - our new 
knitted cotton blankets are wonderfully 
warm and cuddly and an indispensable 
accessory for taking naps, hanging out on 
the sofa or enjoying cool summer nights on 
the terrace. 

(F) S’emmitoufler joliment - nos nouvelles 
couvertures tricotées en coton sont incroya-
blement chaudes et confortables et donc 
indispensables pour les petites siestes, les 
soirées sur le canapé ou les fraîches nuits 
d’été sur la terrasse. 

(D) Ab aufs Sofa - unsere neuen 
Strickkissen sind richtig schön 
und herrlich gemütlich. Die 
Farbkom bi nationen harmo-
nieren sowohl mit dunklen als 
auch hellen Sitzmöbeln und 
lassen sich auch untereinander 
bestens kombinieren.

(GB) Relax on the sofa - our 
new knitted pillows are both 
beautiful and wonderfully 
comfortable. The colour 
combinations blend well with 
both dark and light seating 
furniture and perfectly match 
each other. 

(F) Direction le canapé - nos 
nouveaux coussins tricotés 
sont vraiment beaux et 
incroyablement confortables. 
Les combinaisons de couleurs 
s’harmonisent bien avec les 
sièges de couleur sombre ou 
claire et peuvent également 
être combinées entre elles.

Passend zu unseren Strickkissen
Material: 100 % Baumwolle, waschbar bis 30°C
130 × 180 cm

Match our knitted pillows
Material: 100 % cotton, washable at 30°C
130 × 180 cm

Aassortis à nos coussins tricotés
Matériau : 100 % coton, lavable jusqu’à 30°C
130 × 180 cm

Bezug inkl. Füllung 
Material: Bezug: 100 % Baumwolle, 
waschbar bis 30°C, Füllung: 100 % 
Polyester, nicht waschbar 
45 × 45 cm

Pillowcase incl. filling 
Material: Cover: 100 % cotton, 
washable at 30°C, filling: 100 % 
polyester, not washable 
45 × 45 cm

Rembourrage inclus
Matériau : Housse : 100 % coton, 
lavable jusqu’à 30°C, rembourrage :  
100 % polyester, non lavable 
45 × 45 cm

30°

30°

Strickbaumwollkissen  
Knitted Cotton Cushion

Strickbaumwolldecken  
Knitted Cotton Blankets
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Fridolin FB 01

Romeo FB 04

Tosca FB 03

Rosalie FB 02

Flora HV 01 Rosanna HV 02 Teresa HV 03

40°

47800-RE-0000650-0

47800-RE-0000650-0

47800-RE-0000650-0

47800-RE-0000650-0

 47800-RE-0002600-0  47800-RE-0002600-0  47800-RE-0002600-0

UVP/RRP: 
€ 59,90

UVP/RRP: 
€ 14,90

Hochflorige Badteppiche  
Material: 100 % Baumwolle (2100 g/m²), 
waschbar im Schonwaschgang bis 40°C  
60 × 90 cm

Deep-pile bath rugs
Material: 100% cotton (2100 g/m²),  
washable on a delicates cycle at up to 40 °C 
60 × 90 cm

Tapis de bain à poils longs
Matériau : 100 % coton (2100 g/m²),  
lavable en lavage délicat à 40 °C 
60 × 90 cm

(D) Einfach rein mit den 
Socken, Zeitschriften und 
Kabeln. Diese Faltboxen im 
Filz-Look bringen schnelle 
Ordnung ins Haus und 
sehen in Schrank und Regal 
einfach gut aus. Dank der 
Standardgröße passen sie 
quasi überall hinein –  
auch in schwedische 
Möbel. 

(GB) Just put all your socks, 
magazines and cables in. 
Put your house in order 
with these folding boxes 
in a felt design, which will 
look great in your cup -
boards and shelves. Thanks 
to their standard size, they 
fit virtually everywhere –  
including in Swedish 
furniture. 

(F) À remplir tout simple-
ment avec des chaussettes, 
des journaux ou des câbles. 
Ces boîtes pliantes à l’as-
pect de feutre permettent 
de mettre de l’ordre à la 
maison et sont très jolies 
dans les placards et sur 
les étagères. Grâce à leurs 
dimensions standards, elles 
passent presque par-tout, 
même dans les meubles 
suédois. 

Unterschiedliche, zweifarbige 
Designs, mit Einlegeboden, 
faltbar, mit zwei Nietenlöchern. 
Material: Polyester, Kunstfaser PP, 
Kartonage 
32 × 32 × 32 cm

Various two-tone designs, with 
bottom insert, foldable, with two 
rivet holes. Material: Polyester, 
Synthetic fibre PP, Cardboard 
32 × 32 × 32 cm

Différents designs bicolores, avec 
une tablette de fond, pliable, 
avec deux œillets. Matériau : 
polyester, fibres synthétiques 
polypropylène, carton 
32 × 32 × 32 cm

(D) Für Frische und Lebendigkeit steht die 
Badserie von REMEMBER®. Der Badteppich 
im charakteristischen Streifendesign ist mit 
2100 g/m² von schwerer und hochwertiger 
Qualität und so besonders weich und an-
genehm an den Füßen.

(GB) The REMEMBER® bathroom series 
stands for freshness and liveliness. The bath 
rug in the characteristic striped design is of 
heavy, high-quality 2100 g/m², making it par-
ticularly soft and pleasant on the feet.. 

(F) La série de salle de bain de REMEMBER® 
est synonyme de fraîcheur et de vitalité. 
Avec ses 2100 g/m², ce tapis de bain au 
design caractéristique à rayures est lourd et 
de grande qualité, ce qui le rend particulière-
ment doux et agréable aux pieds. 

NEU   Badteppiche  Bath Mats

NEU   Faltboxen 
Folding Boxes

Wohnen I Living

8584



60°

Waschlappen, 3er-Set HW 01

(D) Das Waschhandschuh-Set besteht 
aus reiner, hochwertiger Baumwolle 
und ist besonders weich und saug-
fähig. Ein schönes Badbasic in frischen 
Farben. Die Waschlappen sind Teil der 
REMEMBER®-Badkollektion und passen 
zu den Badteppichen, Handtüchern und 
Kulturtaschen.
3 Waschlappen im Set in verschiedenen 
Farbvarianten, mit Lasche zum Aufhängen 
Material: 100 % Baumwolle (500 g/m²),  
waschbar bis 60°C, Größe: 16 × 22 cm

(GB) The wash glove set is made of pure, 
high-quality cotton and is particularly 
soft and absorbent. A beautiful bath-
room basic in fresh colours. The flannels 
are part of the REMEMBER® bathroom 
collection and match the bathroom rugs, 
towels and toilet bags. 

Set of 3 flannels in various colours, with loop 
for hanging, Material: 100% cotton (500 g/m²), 
washable up to 60°C, Size: 16 × 22 cm 

(F) Le set de gants de toilette est en pur 
coton de qualité supérieure et est parti-
culièrement doux et absorbant. Un beau 
basique de salle de bain aux couleurs 
fraîches. Les gants de toilette font partie 
de la collection de salle de bain REMEM-
BER® et sont assortis aux tapis de bain, 
aux serviettes et aux trousses de toilette.
Lot de 3 gants de toilettes de différentes 
couleurs, avec languette pour les suspendre 
Matériau : 100 % coton (500 g/m²), lavable à 60°C
Taille : 16 × 22 cm

(D) Die weichen Handtücher aus 
reiner Baumwolle bringen mit ihrem 
farbenfrohen Streifendesign eine Extra-
portion gute Laune ins Badezimmer.  
Die Handtücher gibt es passend zu den 
Badteppichen, dem Waschlappen-Set 
und den Kulturtaschen.
Handtücher in verschiedenen Farbkom binationen, 
Material: 100 % Baumwolle  
(500 g/m²), waschbar bis 60°C, 50 × 100 cm

(GB) The soft towels made of pure 
cotton bring with their colourful stripe 
design an extra portion of good mood 
into the bathroom. The towels are avail-
able to match the bath rugs, the flannel 
set and the toilet bags.

Hand towels in various colour combinations 
Material: 100% cotton (500 g/m²), washable up to 
60°C, 50 × 100 cm

(F) Les serviettes douces en pur coton 
apportent avec leur motif à rayures  
coloré une dose supplémentaire de 
bonne humeur dans la salle de bain.   
Les serviettes sont assorties aux tapis 
de bain, au set de gants de toilette et 
aux trousses de toilette.
Serviettes dans différentes combinaisons de 
couleurs, Matériau : 100 % coton (500 g/m²), 
lavable à 60°C, 50 × 100 cm

NEU   Handtücher  Towels 

NEU   Waschlappen, 3er-Set 
Wash cloth, 3-pcs. 

Flora HU 01

Rosanna HU 02

Teresa HU 03

60°
47800-RE-0000650-0

UVP/RRP: 
€ 16,90

UVP/RRP: 
€ 14,90

47800-RE-0000735-0

47800-RE-0000735-0

47800-RE-0000735-0
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Papphocker Video: 

Schokolade PH 53

Rock ń Roll PH 52

(D) Aufbauen. Draufsetzen. Freunde einladen! 
Für jede Gelegenheit das richtige Motiv. Mal 
hierhin, mal dahin rücken, feiern, essen, Spaß 
haben, lachen, diskutieren, Füße hochlegen! 
Der Hocker eignet sich auch als Beistelltisch 
oder Nachttisch und ist nach Gebrauch schnell 
wieder platzsparend auseinander gebaut.

(GB) Build up. Sit on it. Invite friends! The 
right motif for every occasion. Move here, 
move there, celebrate, eat, have fun, chat, 
laugh, discuss, put your feet up! The stool is 
also suitable as a side table or bedside table 
and can be quickly dismantled after use to 
save space.

(F) Tabourets en carton. Construire. S’asseoir. 
Invitez des amis! Pour chaque occasion un 
motif : faire la fête, s’amuser, discuter, se 
reposer. Le tabouret convient également 
comme table d‘appoint ou table de chevet 
et, si nécessaire, rapidement démonté pour 
gagner de la place après utilisation.

Blumenwiese PH 51

Soccer PH 49

Belastbar bis 200 kg
Material: glänzend kaschierte Wellpappe 
32,5 × 32,5 × 44,4 cm

Carrying capacity up to 200 kg (440 lbs)
Material: printed corrugated cardboard 
32,5 × 32,5 × 44,4 cm

Résiste jusqu’à 200 kg
Matériau : carton ondulé laminé brillant 
32,5 × 32,5 × 44,4 cm

4 2 6 0 0 2 6 9 3 5 3 0 4 4 2 6 0 0 2 6 9 3 5 2 7 4 4 2 6 0 0 2 6 9 3 5 2 5 0

4 2 6 0 0 2 6 9 3 5 1 3 7 4 2 6 0 0 2 6 9 3 5 0 9 04 2 6 0 0 2 6 9 3 5 1 4 4 4 2 6 0 0 2 6 9 3 5 0 2 1

Globetrotter PH 13 Leseratte PH 09Allegro PH 14 Naturbursche PH 02

Graffiti PH 30 Braumeister PH 27 Powerboost PH 25

Music Express PH 42

Margherita PH 35 Edelzwicker PH 34

Oxford PH 44

Papphocker 
Cardboards Stools

47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0

UVP/RRP: 
€ 19,90
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Confetto WM 06 Brooklyn WM 05 Mateo WM 01

(D) Die sechs Spalten bieten viel Platz für 
die Termine und Erinnerungen von jedem 
Familienmitglied.
12 Monatsblätter mit je 6 Spalten (plus Extraspalte), 
Deckblatt 
Material: Pappe, Papier 
21,5 × 41 cm

(GB) The six columns offer plenty of 
room for every member of the family’s 
appointments and reminders.
12 monthly pages with 6 columns each (plus extra 
column), cover page  
Material: Card, paper 
21.5 × 41 cm

(F) Les six colonnes offrent beaucoup de 
place pour marquer les rendez-vous et les 
choses à ne pas oublier de chaque membre 
de la famille.
12 feuilles mensuelles avec 6 colonnes chacune (plus 
colonne supplémentaire), et couverture 
Matériaux : carte, papier 
21,5 × 41 cm

Familienkalender
FK 19

4 2 6 0 0 2 6 9 3 4 6 1 1

Redwave ME 57Panama ME 59 Leseratte ME 11Confetti ME 60

Taro ME 64 Primavera ME 63 Kimono ME 62

Tulip ME 69

Allegra ME 71Seasons ME 72

Fish ME 67California ME 68

Confetto ME 73Anna ME 74

(D) In vielen farbenfrohen 
Varianten warten unsere süßen, 
kleinen Memolinos nur darauf, 
beschrieben zu werden.
Inhalt: Block mit über 200 Blatt 
Haftetiketten und Kugelschreiber 
11 × 9,5 × 1,7 cm

Memolino Display  
42 Stück sortiert 
ME00 
39 × 24,5 × 40 cm 
47800-RE-0010794-0

(GB) Day by day the sweet 
little Memolinos will help you 
remember!
Content: More than 200 sticky note 
sheets as well as a small ballpen 
11 × 9.5 × 1.7 cm

Memolino Display  
42 pieces assorted 
ME00 
39 × 24.5 × 40 cm 
47800-RE-0010794-0

(F) Jour après jour, les petits  
carnets Memolinos vous aide-
ront à vous souvenir.
Contenu : Bloc de 200 étiquettes  
autocollantes et d’un petit stylo 
11 × 9,5 × 1,7 cm

Memolino Display  
42 pièces assorties 
ME00 
39 × 24,5 × 40 cm 
47800-RE-0010794-0

Memolinos  
Memolinos

Familienkalender   
Family Calendar

47800-RE-0000257-047800-RE-0000257-0 47800-RE-0000257-047800-RE-0000257-0

47800-RE-0000257-0 47800-RE-0000257-0 47800-RE-0000257-0

47800-RE-0000257-0

47800-RE-0000257-047800-RE-0000257-0

47800-RE-0000257-047800-RE-0000257-0

47800-RE-0000257-047800-RE-0000257-0

47800-RE-0000780-0 47800-RE-0000780-0 47800-RE-0000780-0

47800-RE-0000677-0

UVP/RRP: 
€ 5,90

UVP/RRP: 
€ 17,90

UVP/RRP: 
€ 14,90

(D) Diese farbenfrohen 
Papierkörbe aus Weißblech 
bereichern jeden Arbeits-
platz – egal, ob Reste vom 
Bastelnachmittag oder Briefe 
vom Finanzamt – diese 
Papierkörbe nehmen es mit 
allem auf! 
Material: Weißblech  
26 cm, Ø 22 cm

(GB) These colourful tin 
waste paper bins enhance 
every workspace – regardless 
of whether it’s waste from 
arts and crafts afternoons, 
reminders, or letters from the 
finance office – these waste 
paper bins take it all!
Material: tin  
26 cm, Ø 22 cm

(F) Ces corbeilles colorées 
en fer-blanc enrichissent 
chaque environnement de 
travail – que ce soit les restes 
d’un après-midi bricolage, 
des relances ou des lettres du 
fisc – cette corbeille récupère 
tout !
Matériau : Fer-blanc 
26 cm, Ø 22 cm

Papierkörbe aus Metall  Metal Waste Paper Bins

Wohnen I Living
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Mode und Accessoires
Fashion and Accessories

Mode et accessoires



lime green KT 01 pale blue KT 02 light grey KT 03

47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0

UVP/RRP: 
€ 39,90

(D) Ob Stadt, Strand oder Supermarkt – die 
Korbtasche ist bei sämtlichen Gelegenheiten 
ein toller Begleiter und bietet ausreichend 
Platz für alles Wichtige, sei es das Laptop, 
der Ersatzpullover oder der Einkauf.

(GB) Whether you’re in town, at the beach 
or at the supermarket - the basket bag a 
great companion for all occasions and offers 
enough space for all your essentials, wheth-
er it’s your laptop, spare jumper or shopping.

(F) Que ce soit en ville, à la plage ou au 
supermarché, le sac en osier vous accom-
pagnera dans toutes les occasions et vous 
offrira suffisamment de place pour tout ce 
qui est important.

Korbtasche mit Henkeln in Kontrast farben, mit einem 
Druckknopf verschließbar 
Material: außen: 100 % Papierstroh, Innenfutter: 100 % 
Baumwolle, Henkel: 100 % Polyester

48 × 14,5 × 32 cm

Basket bag with handles in contrasting colours, closes 
with a press stud 
Material: exterior: 100% paper straw, inner lining: 100% 
cotton, handle: 100% polyester

48 × 14,5 × 32 cm

Cabas en osier avec des anses dans des couleurs 
contrastée, se ferme avec un bouton-pression 
Matériau : extérieur : 100 % fibre de papier, doublure 
intérieure : 100 % coton, anses : 100 % polyester

48 × 14,5 × 32 cm

NEU   Korbtaschen  Basket Bags
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Terracotta HT 15 Chili HT 14 Denim HT 13

Moos HT 12 Spice HT 11 Powder HT 10

Terracotta PM 33 Chili PM 32 Spice PM 31 Powder PM 30

47800-RE-0000560-0 47800-RE-0000560-0 47800-RE-0000560-0 47800-RE-0000560-0

47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

UVP/RRP: 
€ 12,90

UVP/RRP: 
€ 29,90

Kartenetui mit 8 Kartenfächern und Druckknopf in 
verschiedenen Farbkombinationen
Material: hochwertiges Kunstleder 
8 × 10,5 × 1 cm

Card case with 8 card compartments and snap fastener 
in various colour combinations
Material: Fhigh quality synthetic leather 
8 × 10.5 × 1 cm

Porte-cartes avec 8 emplacements pour cartes et bouton-
pression dans différentes associations de couleurs
Matériau : similicuir de grande qualité
8 × 10,5 × 1 cm

(D) Alles dabei für den nächsten Shopping-
trip. Das kleine Raumwunder bietet 8 
Kartenfächer und passt zu unseren Shoppern 
mit Pouch. 

(GB) All in one wallet for the next shopping 
trip. The small wallet packs a punch with 8 
card compartments and matches our shop-
pers with pouch. 

(F) Tout à portée de main pour votre prochaine 
virée shopping. Ce petit miracle du rangement 
offre 8 emplacements pour cartes et s’accorde 
à notre sac Shopper avec pochette.

(D) Die Tasche ist perfekt 
für kleinere Einkäufe und 
kann mit einem Druckknopf 
geschlossen werden. Die 
Pouch verfügt über einen 
Reißverschluss und kann 
per Trageschlaufe mit der 
Tasche verbunden werden.
Set aus Shopper mit Druckknopf 
und Pouch mit Reißverschluss 
inkl. Trageschlaufe, Material: 
hochwertiges Kunstleder    
Tasche: 34 × 35,5 × 11,5 cm  
Pouch: 16,5 × 12 cm

(GB) The bag is perfect 
for smaller purchases and 
can be closed with a snap 
fastener. The pouch has a 
zip, and can be connected 
to the bag with a carrying 
strap.

Set, consisting of a handbag with 
snap fastener and a pouch with 
zip, including carrying strap . 
Material: high quality synthetic 
leather  
Bag: 34 × 35.5 × 11.5 cm  
Pouch: 16.5 × 12 cm

(F) Le sac est parfait pour 
de petits achats et peut 
être refermé à l’aide 
d’un bouton-pression. La 
pochette a une fermeture 
éclair et peut être reliée 
au sac par la boucle de 
suspension.
Jeu de sac à main avec bouton-
pression et de pochette avec 
fermeture éclair avec boucle de 
suspension, Matériau : similicuir de 
grande qualité 
Sac: 34 × 35,5 × 11,5 cm  
Pochette: 16,5 × 12 cm 

Shopper mit Pouch  
Shopper with Pouch

Kartenportemonnaie  
Card Wallet
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40°

waschbar bis 40°C
Material: 80 % Baumwolle,
17 % Nylon, 3 % Spandex
Damen Socken Größe standard 36-41
Herren Socken Größe standard 41-46

washable up to 40°C
Material: 80 % cotton,
17 % nylon, 3 % Spandex 
Women‘s socks size standard 36- 41  
Herren Socken size standard 41-46

lavable jusqu’à 40 °C
Matériau : 80 % coton,
17 % nylon, 3 % spandex
Pour femmes taille standard 36- 41
Pour hommes taille standard 41-46

Socken-Display, 60 Stück sortiert

Display für Socken 
Mindestabnahme 60 Paar Socken
Material: Metall weiss, drehbar
30 × 25 × 63 cm

Socks display, 60 pieces assorted 

Display for socks
Minimum purchase 60 pair of socks 
Material: metal white, rotatable
30 × 25 × 63 cm

Présentoir à chaussettes,  
60 pièces assorties 

Présentoir pour chaussettes 
Achat minimum de 60 paires
Matériau : métal blanc, rotatif
30 × 25 × 63 cm

Herren Socken
SO 36 (Modell 36)

Herren Socken
SO 28 (Modell 28)

Damen Socken 
SO 09 (Modell 09) Damen Socken 

SO 18 (Modell 18)

Damen Socken 
SO 20 (Modell 20)

Damen Socken 
SO 07 (Modell 07)

Display 
SO 00

Damen Socken 
SO 12 (Modell 12)

Damen Socken 
SO 01 (Modell 01)

Damen Socken 
SO 05 (Modell 05)

Damen Socken 
SO 06 (Modell 06)

Damen Socken 
SO 62 (Modell 62)

Damen Socken 
SO 63 (Modell 63)

Damen Socken 
SO 60 (Modell 60)

Damen Socken 
SO 61 (Modell 61)

Herren Socken
SO 35 (Modell 35)

Herren Socken
SO 29 (Modell 29)

Herren Socken
SO 33 (Modell 33)

Herren Socken
SO 38 (Modell 38)

Herren Socken
SO 39 (Modell 39)

Herren Socken
SO 40 (Modell 40)

Herren Socken
SO 37 (Modell 37)

UVP/RRP: 
€ 9,90

47800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-0
47800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-047800-RE-0000430-047800-RE-0025800-0

47800-RE-0000430-047800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-047800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-047800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-047800-RE-0000430-0 47800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-047800-RE-0000430-047800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-0

(D) Wir haben uns auf die 
Socken gemacht. Farbenfrohe 
Socken: himmlisch weich, 
warm und superelastisch –  
perfekt für die kalte Jahreszeit.

(GB) We’ve got our socks on. 
Colourful socks: heavenly soft, 
warm and incredibly elastic –  
perfect for the cold time of 
year.

(F) Nous avons enfilé nos 
chaussettes. Les chaussettes: 
merveilleusement douces, 
chaudes et très élastiques –  
parfaites pour la saison froide.

Damen- und Herrensocken  
Women’s and Men‘s Socks
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30°

Indigo BL 14Louise BL 20 Smilla BL 18 Valentina BL 17Adele BL 21 Florence BL 19

Claire
Innenfarbe: Dunkelblau
Inside colour: dark blue

SD 05

Nova
Innenfarbe: Puder

Inside colour: powder
SD 03

Cambridge
Innenfarbe: Puder

Inside colour: powder
SD 06

Alba
Innenfarbe: Pfirsich
Inside colour: peach

SD 04

47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

UVP/RRP: 
€ 39,90

UVP/RRP: 
€ 39,90

(D) Traumhaft schön und unglaublich 
leicht – als modisches Accessoire zu jeder 
Jahreszeit! 

(GB) Really beautiful and incredibly soft and 
light – the perfect fashion accessory for 
each time of the year!

(F) Magnifiquement belles et d‘une in-
croyable légèreté – un accessoire de mode 
pour toutes les saisons !

Material: 60 % Viskose 
40 % Wolle, waschbar bis 30°C

Material: 60 % Viscose, 
40 % wool, washable up to 30°C

Matériau : 60 % Viscose, 
40 % laine, lavable à 30°C

(D) Sie suchen nach einem 
Accessoire, das Ihre Ohrringe, 
Ringe, Ketten und Armbänder 
dekorativ ins Rampenlicht 
rückt und gleichzeitig praktisch 
aufbewahrt? Hier finden Ihre 
Lieblingsschmuckstücke ein 
sicheres Plätzchen – sowohl zu 
Hause als auch auf Reisen.
Material: Kunstleder
23 × 10 × 3,8 cm

(GB) Are you looking for an 
accessory that will highlight 
your earrings, rings, necklaces 
and bracelets while keeping 
them tidy? Your favourite 
jewellery is in a safe place, 
both at home and on the 
road.
Material: PU leather 
23 × 10 × 3.8 cm

(F) Vous êtes à la recherche 
d‘un accessoire qui mettra en 
valeur vos boucles d’oreilles, 
vos bagues, vos colliers et 
vos bracelets tout en les 
maintenant bien rangés ? Ici 
vos bijoux préférés sont dans 
un endroit sûr, tant à la maison 
qu‘en voyage.
Matériau : simili cuir
23 × 10 × 3,8 cm

Schmucketuis   
Jewellery Storage Case

NEU

Bambusschals  
Bamboo Scarves
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Antoine YR 03

Rosalie YR 02

Pauletta YR 01

Elastische Armbänder aus emaillierten 
Metallsteinen, ohne Verschlus  
Ø 19 cm, Breite: 1,6 cm, Gewicht: 70 g 

Elastic bracelets made of enamelled 
metal stones, without clasp
Ø 19 cm, Wide: 1.6 cm, Weight: 70 g 

Bracelets élastiques en pierres 
métalliques émaillées, sans fermoir
Ø 19 cm, Largeur: 1,6 cm, Poids: 70 g

Ohrstecker Set 3 YO 03Ohrstecker Set 4 YO 04

Ohrstecker Set 2 YO 02 Ohrstecker Set 1 YO 01

Material: Edelstahl,  
nickelfrei 
1 × 1 × 0,2 cm 

Material: stainless steel, 
nickel-free
1 × 1 × 0.2 cm

Matériel : acier inoxydable, 
sans nickel
1 × 1 × 0,2 cm

(D) Unsere Ohrstecker 
sind eine  harmonische 
Ergänzung zu unseren 
Schmuckanhängern 
und Bändern. 

(GB) Our stud earrings 
are a harmonious 
complement to our 
jewellery pendants and 
bands. 

(F) Nos clous d’oreilles 
sont un complément 
harmonieux à nos 
pendentifs et rubans 
stylés. 

Elemente
untereinander

kombinierbar
6 Kombinations-

möglichkeiten je Set

Bari YH 01

Como YH 03

Salerno YH 02

Ohrstecker-Sets   
Earrings

Innenstecker kann auch ohne 
Außenring getragen werden.

Inner plug can also be worn 
without outer ring.

La fiche intérieure peut aussi être 
portée sans la bague extérieure

(D) Geben Sie Ihrem Outfit den letzten 
Schliff mit einer traumhaft schönen Ket-
te von REMEMBER®. Aus vielen bunten 
Elementen gefertigt, zeichnet sich das 
Schmuckstück durch seine auffallende 
und schöne Farbzusammenstellung aus. 
Halskette in verschiedenen Farbkom bina tio nen, 
mit hochwertigem Vakuum  verschluss, Material: 
100 % Polymerton, 61 cm, Ø 0,6 cm

(GB) Add the finishing touch to your 
outfit with a fantastically beautiful 
necklace from REMEMBER®. Made of 
many colourful elements, this piece of 

jewellery is characterised by its striking 
and beautiful colour scheme.
Necklace in various colour combinations, with  
high quality vacuum closure, Material: 100% 
polymer clay, 61 cm, Ø 0,6 cm

(F) Apportez la touche finale à votre 
tenue avec un magnifique collier de 
REMEMBER®. Fabriqué à partir de 
nombreux éléments colorés, ce bijou se 
distingue par sa belle composition de 
couleurs frappantes.
Collier en différentes combinaisons de couleurs, 
avec fermeture à vide de haute qualité
Matériau : 100 % argile polymère, 61 cm, Ø 0,6 cm

NEU   Halsketten  Necklaces

47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

 47800-RE-0001300-0

 47800-RE-0001300-0

 47800-RE-0001300-0

UVP/RRP: 
€ 29,90

UVP/RRP: 
€ 39,90

UVP/RRP: 
€29,90 (D) Zusammengefügt wie ein 

Mosaik, setzen die Armbänder 
mit ihren bunten Elementen 
ein Statement für Lebensfreu-
de und verleihen jedem Outfit 
einen besonderen Twist. 

(GB) Joined together like a 
mosaic, the bracelets with 
their colourful elements make 
a statement for joie de vivre 
and add a special twist to any 
outfit. 

(F) Assemblés comme une mo-
saïque, les bracelets avec leurs 
éléments colorés sont une 
déclaration de joie de vivre et 
ajoutent une touche spéciale à 
toute tenue.

Armbänder  Bracelets
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Lederband Schwarz (53cm)
YK 01

Lederband Khaki (53cm)
YK 02

Lederband Blau (53cm)
YK 03

Lederband Taupe (53cm)
YK 06

Lederband Flieder (53cm)
YK 05

Lederband Schwarz (59cm)
YL 01

Lederband Khaki (59cm)
YL 02

Lederband Blau (59cm)
YL 03

Lederband Taupe (59cm)
YL 06

Lederband Flieder (59cm)
YL 05

(D) Egal, ob als Kette oder 
Armband getragen – die 
verschiedenfarbigen Bänder 
und die unterschiedlich 
gestalteten Anhänger bieten 
vielfältige Kombinationsmög-
lichkeiten und unterstreichen 
so jedes Outfit.
Anhänger 
Rostfreier Stahl, nickelfrei 
Ø 1,5 cm, Höhe 0,5 cm 
1,5 × 1,5 × 0,5 cm

Lederbänder 
Material: Leder 
Maße: 53 cm oder 59 cm 

(GB) Whether they’re worn 
as a necklace or bracelet – 
the different coloured cords 
and pendant designs offer 
a whole range of possible 
combinations.

Pendant  
Stainless steel, nickel free 
Ø 1.5 cm, height 0.5 cm 
1.5 × 1.5 × 0.5 cm

Leather cords  
Material: Sheepskin leather 
Dimensions: 53 cm or 59 cm

(F) Ruban en cuir avec 
pendentifs. Qu’ils soient 
portés en chaîne ou bracelet –  
les rubans multicolores et 
pendentifs variés offrent 
de multiples possibilités de 
combinaison et soulignent 
ainsi chaque tenue.
Pendentifs 
Acier inoxydable, sans nickel 
Ø 1,5 cm, hauteur 0,5 cm 
1,5 × 1,5 × 0,5 cm

Pendentifs 
Matériau : cuir de mouton (ruban)
Dimensions : 53 cm ou 59 cm

Anhänger 26 YA 26

Anhänger 25 YA 25

Anhänger 24 YA 24

Anhänger 13 YA 13

Anhänger 21 YA 21

Anhänger 27 YA 27 Anhänger 28 YA 28

Anhänger 29 YA 29

Anhänger 22 YA 22

Anhänger 15 YA 15

Anhänger 23 YA 23

Anhänger 2 YA 02

Anhänger 1 YA 01

Anhänger 6 YA 06 Anhänger 8 YA 08

Anhänger 4 YA 04 Anhänger 9 YA 09

Anhänger 10 YA 10 Anhänger 12 YA 12

Anhänger 14 YA 14

Anhänger 19 YA 19

Schmuck   
Jewellery

47800-RE-0000560-047800-RE-0000560-047800-RE-0000560-047800-RE-0000560-0 47800-RE-0000560-0

47800-RE-0000560-047800-RE-0000560-047800-RE-0000560-047800-RE-0000560-0 47800-RE-0000560-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

UVP/RRP: 
€ 14,90

UVP/RRP: 
€ 12,90

NEU NEU

NEU

NEU
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Spiele
Games 

Jeux



Torrino SH 1

Tangram Challenge TG 1

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001735-0

UVP/RRP:
€ 29,90

UVP/RRP:
€ 39,90

(D) Bei Torrino sind gute Nerven und ein 
ruhiges Händchen gefragt. Mit ihren ver-
schieden großen Oberflächen bieten die 
kunterbun ten Bauteile zahlreiche Möglich-
keiten, die Gesetze der Statik auf die Probe 
zu stellen. 
Ab 6 Jahren, 12 Bausteine in verschiedenen Größen 
und Farben, Material: Buchenholz  
Größter Baustein: ca. 5,8 × 4,2 × 4,7 cm  
Kleinster Baustein: ca. 3,2 × 3,2 × 3,5 cm 

(GB) Torrino requires good nerves and a 
steady hand. With their different-sized 
surfaces, the colourful components offer 
numerous opportunities to put the laws of 
statics to the test. 

Aged 6 and over, 12 pieces in different sizes and 
colours, Material: Beech wood,  
Biggest building brick: approx. 5.8 × 4.2 × 4.7 cm  
Smallest building brick: approx. 3.2 × 3.2 × 3.5 cm

(F) Avec Torrino, il faut avoir les nerfs 
solides et la main ferme.  Avec leurs  
surfaces de différentes tailles, les éléments 
de construction multicolores offrent de 
nombreuses possibilités de mettre à 
l’épreuve les lois de la statique.
À partir de 6 ans, 12 blocs de construction de  
différentes tailles et couleurs, Matériau : bois de hêtre  
Grand bloc de construction : env. 5,8 × 4,2 × 4,7 cm 
Petit bloc de construction : env. 3,2 × 3,2 × 3,5 cm

Tangram Challenge

Stapelspiel ‘Torrino‘ 
Stacking Game ‘Torrino‘

(D) Das Formen- und Legespiel aus Chi-
na! Obwohl schon über 2.000 Jahre alt, 
ist das klassische Tangram aktueller  
denn je! Es braucht nur 7 Legesteine in 
geometrischen Grundformen, um zig 
unterschiedliche Figuren legen zu 
können.

Ab 6 Jahren, 1-4 Spieler, 4 Tangrams mit je 7 Lege- 
steinen in verschiedenen Farben, 200 unterschiedliche 
Vorlagekarten inkl. Spielanleitung und Lösungen, 
Material: Buchenholz lackiert, Größe: 14,5 × 14,5 cm 
(Tangram), 30 × 15 × 6 cm (Verpackung)

(GB) The shape- and tile-based game 
from China! Despite being over 2,000 
years old, the classic game of tangram 
is modern than ever! Only 7 tiles in basic 
geometric forms are required in order to 
be able to set out countless numbers of 
different shapes. 

From aged 6, 1-4 players, 4 tangrams with 7 tiles each 
in different colours, 200 different template cards incl. 
game manual and solutions. Material: Varnished beech 
wood, Größe: 14,5 × 14,5 cm (Tangram), 30 × 15 × 6 cm 
(packaging)

(F) Le jeu des formes et de dominos pro-
venant de Chine ! Même s’il est vieux de 
plus de 2 000 ans, le tangram classique 
est plus actuel que jamais ! Il suffit de 
seulement 7 dominos de forme géomé-
trique pour pouvoir former différentes 
figures.

À partir de 6 ans, pour 1 à 4 joueurs, 4 tangrams 
avec chacun 7 dominos dans différentes couleurs, 
200 cartes de modèles différentes, règles du jeu et 
solutions comprises. Matériau : hêtre peint, Taille :  
14,5 × 14,5 cm (Tangram), 30 × 15 × 6 cm (emballage)
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Backgammon GAM 01

Solitär SOL 1

Halma HM 1

47800-RE0003480-0

47800-RE-0001735-0

UVP/RRP:
€ 39,90

UVP/RRP:
€ 79,90

47800-RE-0001735-0

UVP/RRP:
€ 39,90

(D) Eines der ältesten und 
beliebtesten Brettspiele der Welt 
zeigt sich in ganz neuem Glanz. 
Ab 6 Jahren, Material: Buche (Box), 
Kunststoff (Spielsteine und Würfel) 
Größe: 45,5 × 24,5 × 5 cm

(GB) One of the oldest and most 
loved board games in the world 
in a new beautiful shiny design. 

From aged 6+, Material: beech (Box),  
plastic (Game pieces and dice)
Size: 45,5 × 24,5 × 5 cm

(F) Un des jeux de société les plus 
anciens et les plus appréciés au 
monde, présenté sous un tout 
nouveau jour. 
À partir de 6 ans, Matériau : hêtre (la 
boîte), plastique (pions et dés)
Taille : 45,5 × 24,5 × 5 cm

(D) Solitär, DER Spieleklassiker für eine Person, wurde schon 
im 17. Jahrhundert gespielt! 
Ab 5 Jahren, Spielbrett und 32 Spielkugeln, inkl. Spielregeln, Material 
Spielbrett: Holz (Gummibaum), Kugeln: handbemaltes Glas,  Größe: 29 × 29 × 
2,2 cm, Ø 2,5 cm

(GB) Solitaire, THE classic game for single players, has been 
played since the 17th century!
From aged 5 years and up, game board and 32 game balls, incl. game 
instructions Material: wood (rubber tree), Balls: hand-painted glass,  Size:  
29 × 29 × 2,2 cm, Ø 2,5 cm 

(F) Le solitaire, LE jeu classique pour une personne est joué  
depuis le 17ème siècle ! 
À partir de 5 ans, plateau de jeu et 32 billes de jeu, règles du jeu incluses, 
Matériau : Bois (hévéa), Billes : verre peint à la main, Taille : 29 × 29 × 2,2 cm, 
Ø 2,5 cm

Solitär  Solitaire 

Backgammon

Halma  Chinese Chequers
(D) Mit seinen einfachen Regeln ist Halma in der sternförmigen 
Variante weltberühmt geworden. 
Ab 6 Jahren, 2-6 Spieler, 60 Spielfiguren in 6 verschiedenen Farben, Material: 
Schichtholz, Steine: Ahornholz, Größe: 29 × 29 × 2 cm

(GB) With its simple rules, Chinese  
chequers has become famous around the world.
From aged 6, 2-6 players, 60 game pieces in 6 different colours, Material: 
plywood, Game pieces: maple wood, Size: 29 × 29 × 2 cm

(F) Avec ses règles simples, Halma est devenu célèbre dans la 
variante en forme d’étoile.
À partir de 6 ans, 2 à 6 joueurs, 60 pions de 6 couleurs différentes
Matériau : contreplaqué, Pions: érable, Taille : 29 × 29 × 2 cm
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Ab 8 Jahren, für 2 Spieler, 1 Spielbrett, 48 Holzsteinchen, 
inkl. Spiel anleitung, Material: Holz, Maße Spielbrett:  
43,5 × 13 × 2 cm

Age 8 or over, for 2 players, 1 game board, 48 wooden 
pieces, including set of instructions, Material: Wood, 
Game board dimensions: 43.5 × 13 × 2 cm

À partir de 8 ans, pour 2 joueurs, un plateau de jeu, 
48 graines en bois, avec règles du jeu, Matériau : bois, 
Dimensions du plateau de jeu : 43,5 × 13 × 2 cm

Ab 4 Jahren, für 2-4 Spieler, inkl. Spielanleitung 
Material: massives Holz, Spielstämme: 5,5 cm, Ø 1-2,5 cm
Spielrahmen: 14 × 22 × 5,5 cm

A ged 4 or over, for 2-4 players incl. game instructions, 
Material: solid wood, Playing rods: 5.5 cm, Ø 1-2.5 cm 
Frame: 14 × 22 × 5.5 cm

À partir de 4 ans, pour 2-4 joueurs, avec règles du jeu 
Matériau : bois massif, Baguettes : 5,5 cm, Ø 1-2,5 cm 
Cadre du jeu : 14 × 22 × 5,5 cm

Ab 6 Jahren, 1-8 Spieler  
50 farbige Holzstäbe in 6 verschiedenen 
Farben, Holzring.  
Material: Birke (Stäbe), Buche (Ring), 
Größe: 40 cm, Ø 0,6 cm (Stäbe),  
Ø 7 cm (Ring außen) 

From aged 6, 1-8 players  
50 colourful wooden sticks in  
6 different colours, wooden ring.  
Material: birch (sticks), beech (ring),  
Size: 40 cm, Ø 0,6 cm (sticks),  
Ø 7 cm (outside of ring)
 

À partir de 6 ans, 1 à 8 joueurs 
50 baguettes en bois de 6 couleurs 
différentes, anneau en bois.  
Matériau : bouleau (baguettes), hêtre 
(anneau),  
Taille : 40 cm, Ø 0,6 cm (baguettes),  
Ø 7 cm (anneau extérieur)

Woodman TU 1

Stickado MI 1 Mancala SL 1

112 113

47800-RE-0002170-0

47800-RE-0001300-0

UVP/RRP:
€ 24,90

47800-RE-0001085-0

UVP/RRP:
€ 49,90

UVP/RRP:
€ 29,90

(D) Cleveres Geschicklichkeitsspiel für kühle 
Köpfe und ruhige Hände! Denn mit Hilfe 
der Holzstäbe müssen nach und nach die 
gestapelten, farbigen Holz-Zylinder aus dem 
Spielrahmen geschoben werden.

(GB) Clever dexterity game for cool heads and 
steady hands! That’s because the coloured 
wooden cylinders which are piled high have 
to be pushed out of the frame using the 
wooden rods. 

(F) Jeu d’adresse intelligent pour les têtes 
fraîches et mains calmes ! 
Car il s’agit de pousser des cylindres de bois 
colorés empilés hors du cadre du jeu à l’aide 
des baguettes en bois.

(D) Ein Design-Objekt? Ein Spiel? 
Beides! Die 40 cm langen, 
farbigen Holzstäbe können 
mithilfe des Holzrings zu einem 
außergewöhnlichen Design-Ob-
jekt dekoriert werden. Ob in 
dieser Form zu einem bunten 
„Strauß“ aufgestellt oder als klas-
sisches Geschicklichkeitsspiel à la 
Mikado genutzt.

(GB) A design object? A game? 
Both! By using the wooden 
ring, the 40cm-long, colourful 
wooden sticks can be decora-
tively formed into an excep-
tional design object. Whether a 
bright “bouquet” is created in 
this way, or whether the sticks 
are used for a classic game of 
skill as with Mikado.

(F) Un objet de design ? Un 
jeu ? Les deux. Les baguettes 
en bois colorées d’une longueur 
de 40 cm sont très décoratives 
et un objet de design extraor-
dinaire à l’aide de l’anneau en 
bois. Qu’il soit présenté sous 
cette forme en un « bouquet » 
multicolore ou comme un jeu 
d’adresse classique à la mikado.

(D) Mit etwas Köpfchen nimmt man seinem 
Spielpartner möglichst viele bunte Steinchen 
ab und befördert sie in die eigene Vorrats-
mulde. Trotz einfacher Regeln bietet Mancala 
viele taktische Möglichkeiten.

(GB) With a bit of cleverness, you can take as 
many coloured pieces from your partner as 
possible and put them in your own storage 
tray. Mancala offers many tactical possibilities 
despite the simple rules. 

(F) Avec un peu de bon sens, on prend à son 
partenaire autant de graines colorées que 
possible pour les transférer dans son propre 
grenier. Malgré des règles simples, Mancala 
offre de nombreuses possibilités tactiques.

Steinchenspiel ‘Mancala‘  Mancala

Woodman

Stickado
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Jacobo
JA 1

Thirty BR 2

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0002170-0

UVP/RRP: 
€ 29,90

UVP/RRP: 
€ 49,90

Ab 6 Jahren, 70 Bauteilen (Kreise und Quadrate) 
Material: robuste Wellpappe, farbig bedruckt
Spielkarten: 9 × 9 cm, Ø 9 cm
Verpackung: 30 × 30 × 5 cm 

From aged 6 or over, 70 building blocks (circles  
and squares) 
Material: strong cardboard, printed in colour
Dimensions of playing cards: 9 × 9 cm, Ø 9 cm, 
packaging dimensions: 30 × 30 × 5 cm

À partir de 6 ans, 70 éléments (cercles et carrés) 
Matériau : robuste carton ondulé imprimé en couleurs
Dimensions des cartes à jouer : 9 × 9 cm, Ø 9 cm 
Dimensions de l’emballage : 30 × 30 × 5 cm

(D) Für kreative Konstrukteure. Einfach 
drauf los bauen und mit den farbenfro-
hen Kreisen und Quadraten immer neue 
fantasievolle Objekte, Gebäude oder kleine 
Welten kreieren. Mit den 70 Spiel elementen 
kann man bauen, stecken, konstruieren und 
kombinieren, was man will. Die Möglich-
keiten sind unendlich. 

(GB) For creative builders. Just build and 
create new imaginative objects, buildings 
or small worlds with the colourful circles 
and squares. With the 70 play elements, 
you can build, plug in, construct and com-
bine whatever you want. The possibilities 
are endless.

(F) Pour les constructeurs créatifs. Il suffit 
de construire sans attendre et de créer 
sans cesse de nouveaux objets, bâtiments 
ou petits mondes pleins de fantaisie avec 
les cercles et les carrés colorés. Avec les 70 
éléments de jeu, on peut construire, encas-
trer, construire et combiner tout ce que l’on 
veut. Les possibilités sont infinies.

Ab 4 Jahren, 30 Bausteine, Buchenholz lackiert
Bausteine gesamt: 20 × 20 × 4 cm
Verpackung: 22 × 22 × 6 cm

Age 4 or over, 30 building blocks, varnished beech wood
Total dimensions: 20 × 20 × 4 cm 
Packaging: 22 × 22 × 6 cm

À partir de 4 ans, 30 blocs de construction, hêtre peint
Dimension des blocs : 20 × 20 × 4 cm 
Emballage : 22 × 22 × 6 cm

(D) 30 Bausteine, 30 Farben, unendliche 
Möglichkeiten. Ob 3D-Puzzle, Skulptur oder 
Fantasiegebilde - der Kreativität werden hier 
keine Grenzen gesetzt. 

(GB) 30 building blocks, 30 colours, endless 
possibilities. Whether it’s a 3D puzzle, a 
sculpture or a fantasy structure - there are 
no limits to creativity here. 

(F) 330 briques, 30 couleurs, des possibilités 
infinies. Qu’il s’agisse d’un puzzle 3D, d’une 
sculpture ou d’une création imaginaire, la 
créativité n’a pas de limites.

Jacobo 

Thirty  

Spiele I Games
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eckolo EC 1

Sudoku SU 2

47800-RE-0001125-0

47800-RE-0002820-0

UVP/RRP: 
€ 64,90

UVP/RRP: 
€ 24,90

Ab 6 Jahren.  
Box mit 76 Spielkarten
Material: kaschierte Pappe
22,5 × 22,5 × 4,5 cm 

From aged 6+.  
Box of 76 playing cards.
Material: cardboard
22.5 × 22.5 × 4.5 cm

À partir de 6 ans.  
Boîte contenant 76 pièces.
Matériau : carton
22,5 × 22,5 × 4,5 cm

(D) Man könnte im Dreieck springen, wenn 
man an der Reihe ist, eine der 76 eckolo-
Spielkarten farblich passend anzulegen und 
keine der eigenen Karten passt. 

(GB) A thrilling game to combine the trian-
gular cards with the matching colours.

(F) Un jeu passionnant pour combiner 
les cartes triangulaires avec les couleurs 
correspondantes.

Eckolo

(D) Eine farbenfrohe Va-
riante für alle, die Freude an 
schönen Motiven haben.

(GB) A colourful graphic 
version for all those who 
enjoy lovely motifs.

(F) Désormais, une version 
graphique et colorée est 
enfin disponible.

Ab 8 Jahren, 1-4 Spieler 
Klappbox aus Holz und Pappe mit 
81 farbig bedruckten Steinen sowie 
einem Vorlagenheft 
28 × 28 × 2,5 cm 

From aged 8+, 1-4 players
Box made of wood and cardboard 
with 81 colorful stones and a 
booklet with many playing 
samples  
28 × 28 × 2.5 cm 

À partir de 8 ans, 1-4 joueurs 
Boîte en bois et carton à rabat 
aimanté, conte-nant, 81 pièces 
vernies ainsi que d’une note 
explicative
28 × 28 × 2,5 cm

Sudoku 

Spiele I Games



Shut the Box ST 1

47800-RE-0001085-0

47800-RE-0001300-0

UVP/RRP: 
€ 24,90

UVP/RRP: 
€ 29,90

Ab 6 Jahren, für 2-4 Spieler, 144 Spielkarten im prakti-
schen Stoffbeutel, inkl. Spielanleitung 
Material: Pappe, mehrfarbig
Karten: 4 × 4 cm

Age 6 or over, for 2-4 players, 
144 playing cards in a handy pouch, incl. game manual 
Material: cardboard, coloured
Cards: 4 × 4 cm

À partir de 6 ans, pour 2-4 joueurs, 144 cartes de jeu dans 
un sac en tissu pratique, avec règles du jeu 
Cartes : 4 × 4 cm 

Ab 6 Jahren, für 1-4 Spieler, 1 Holzbox  
mit 10 Klappen (nummeriert von 1-10), 
inkl. 2 Würfeln und Spielanleitung
Material: massives Holz
33 × 20 × 3,3 cm

Age 6 or over, for 1-4 players, 1 wooden box with 
10 tiles (numbered 1-10), including 2 dice and game 
instructions  
Material: solid wood
33 × 20 × 3.3 cm

À partir de 6 ans, pour 1-4 joueurs, 1 boîte en bois avec 
10 trappes (numérotées de 1 à 10), avec 2 dés et mode 
d’emploi 
Matériau : bois massif
33 × 20 × 3,3 cm

(D) Hier braucht es Würfelglück und ein we-
nig Geschick. Wer es schafft, alle Klappen zu 
schließen, geht als Sieger hervor. Schnelles 
Spiel mit großem Spaßfaktor.

(GB) Here you need the luck of the dice and 
a little skill. The player who manages to 
close all the flaps is the winner. Quick game 
with a great fun factor.

(F) Ici, il faut avoir de la chance avec les dés 
et un peu d’habileté. Celui qui parvient à 
fermer tous les volets sort vainqueur. Un jeu 
rapide et très amusant.

(D) Blau an Blau oder Kreis an Kreis: Wer hat 
den besten Überblick über Farben und For-
men und dazu die richtigen Karten gezogen? 
Denn nur wer seine Karten strategisch gut 
legt, sammelt die meisten Punkte. 

(GB) Blue on blue or circle on circle: Who has 
the best overview over colours and shapes 
and has taken the right cards? The cards 
must be cleverly positioned so that they 
match. Whoever chooses the best strategy 
collects the most points. 

(F) Bleu avec bleu ou carré avec carré : qui 
a la meilleure vision des couleurs et des 
formes tout en tirant les bonnes cartes ? Les 
cartes doivent être posées à tour de rôle le 
plus stratégiquement possible, car c’est la 
seule manière de gagner le plus de points. 

Shut the Box

Polirom

Polirom POL 1

Spiele I Games
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Malibu PU 28 Rondo PU 01

Candy PU 30

Mambo PU 29

Letzte Karte LK 1
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Twist PU 33

Metropolis PU 32

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000650-0

47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0

UVP/RRP: 
€ 19,90

UVP/RRP: 
€ 14,90

(D) Jeder kennt es – alle lieben 
es! Und bloß nicht vergessen, 
„letzte Karte“ zu sagen.
Ab 6 Jahren, für 2-6 Spieler,  
112 Spielkarten 
Material: Spielkartenkarton 
15,3 × 10,8 × 2,7 cm

(GB) A game that everyone knows 
and certainly everyone loves. But 
never forget to shout “last card” ! 

From aged 6+, for 2-6 players, 
112 playing cards
Material: playing card cardboard 
15.3 × 10.8 × 2.7 cm

(F) Tout le monde le connaît –  
tout le monde l’adore! Et n’oubliez 
pas de dire « dernière carte ».
À partir de 6 ans, pour 2 à 6 joueurs, 
112 cartes de jeu
Matériau : carton pour cartes
15,3 × 10,8 × 2,7 cm

Ab 6 Jahren, 500 Teile,
Material: Karton 
Box 11,9 × 11,9 × 20,9 cm
Puzzlegröße 50 × 50 cm

From aged 6+, 500 pieces, Material: 
cardboard
Box 11.9 × 11.9 × 20.9 cm
Puzzle size 50 × 50 cm

À partir de 6 ans, 500 pièces,
Matériau : carton
Box 11,9 × 11,9 × 20,9 cm
Dimensions du puzzle 50 × 50 cm

(D) Wer Lust auf Puzzeln hat, 
nicht aber auf Sonnenuntergänge 
oder Pferdemotive, für den gibt 
es die REMEMBER®-Puzzles. 
Anspruchsvolle Motive warten 
darauf, „geknackt“ zu werden. 

(GB) Everyone who enjoys to 
puzzle, but is bored with motifs 
of horses or the Matterhorn, will  
be happy with the new REMEM-
BER®- Puzzles. Ambitious motives 
are waiting to be solved.

(F) Si vous aimez les puzzles, 
mais pas les couchers de soleil ni 
les motifs équestres, il existe des 
puzzles REMEMBER® pour vous. 
Des motifs stimulants attendent 
d’être «craqués». 

Puzzles

Kartenspiel „Letzte Karte“ 
The “Last Card” Card Game

Spiele I Games



4 2 6 0 0 2 6 9 3 0 4 1 5

4 2 6 0 0 2 6 9 3 0 0 2 6

Ab 6 Jahren, 44 außergewöhnliche 
Bildpaare, Material: Karton  
Box 22 × 16 × 8 cm, Teile 5,6 × 5,6 cm

From aged 6+, 44 extraordinary 
picture pairs, material: cardboard
Box 22 × 16 × 8 cm, pieces 5.6 × 5.6 cm

À partir de 6 ans 44 paires d’images 
identiques, matériau : carton
Box 22 × 16 × 8 cm, pièces 5,6 × 5,6 cm

(D) Ein preisgekröntes Spiel, 
das mit der Suche nach 
außergewönlichen Bildpaaren 
das Erinnerungsvermögen 
trainiert und alle begeistert, 
die Spaß am Spiel und an 
schönen Motiven haben.

(GB) Your memory will 
be tested in a game that 
combines tension with a lot 
of fun – children as well as 
adults have an equal chance 
to search, to guess and to 
find matching pairs.

(F) Le plus célèbre des jeux 
de mémoire. Retrouver des 
paires d’images extraordi-
naires, en développant le 
sens de l’observation et la 
capacité de mémorisation.

The World MEM 03 Deutschland · Germany DE 44 Dogs DG 44

Cats MEM 01

Tierbabies MEM 04

Signale SI 44 N

Ab 6 Jahren
Runde Box mit 30 Kartenpaaren
Material: Karton
Box 22 × 7,5 × 7,5 cm
Teile  Ø 6 cm 

From aged 6+
Round box with 30 design pairs
Material: cardboard
Box 22 × 7.5 × 7.5 cm
Pieces Ø 6 cm 

À partir de 6 ans
Boîte ronde avec 30 paires  
d‘images identiques
Matériau : carton
Box 22 × 7,5 × 7,5 cm
Pièces Ø 6 cm

(D) Das Gedächtnisspiel für 
unterwegs und auf Reisen. 
Mit der Suche nach besonde-
ren Bildpaaren das Gedächt-
nis trainieren. Ein klassisches 
Spiel, das Spannung mit viel 
Spaß für die ganze Familie 
verbindet.

(GB) The memory game for 
on the road and when trav-
elling. Train your memory by 
searching for special pairs of 
pictures. A classic game that 
combines tension with a lot 
of fun for the entire family.

(F) Le jeu de mémoire de 
voyage idéal. Ce jeu entraîne 
la mémoire en recherchant 
des paires d’images. Un jeu 
classique qui allie suspense 
et plaisir pour toute la 
famille.

RolyPoly RE 32

Food RE 31

Gedächtnisspiele 44er   Memory Game

Gedächtnisspiele 30er 
Memory Game

47800-RE-0001350-0 47800-RE-0001350-0 47800-RE-0001350-0

47800-RE-0001350-0

47800-RE-0001350-0

47800-RE-0001350-0
47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0

UVP/RRP: 
€ 29,90

UVP/RRP: 
€ 19,90

Spiele I Games
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POS-Displays  
Displays

Pappdisplay leer
39 × 24,5 × 40 cm

Display Memolinos
Memolinos

VKF 25
42 Stück / 42 pieces

39 × 24,5 × 40

Display Trockentücher
Tea Towels

VKF 24
16 Stück / 16 pieces

39 × 24,5 × 40

Display
TasteBooks
TasteBooks

VKF 27
10 Stück / 10 pieces

39 × 24,5 × 40

Display TripBooks
TripBooks

VKF 22
12 Stück / 12 pieces

39 × 24,5 × 40

Display
Freizeit- & Reisetasche

Leisure & Travel Bag
VKF 74

12 Stück / 12 pieces
39 × 24,5 × 40

Display 
Taschen-Regenschirm

Pocket Umbrella
VKF 66

12 Stück / 12 pieces
39 × 24,5 × 40

Display Wellnesskissen
Wellness cushions

VKF 71
12 Stück / 12 pieces

39 × 24,5 × 40

Display Glaslichter
glass lights

VKF 75
18 Stück / 18 pieces

39 × 24,5 × 40

Display Handytaschen
mobile case

VKF 69
24 Stück / 24 pieces

39 × 24,5 × 40

Display Ventilator FLOW
mobile case

VKF 73
12 Stück / 12 pieces

39 × 24,5 × 40

Rolltisch aus Holz mit Aufsatz 
Wooden presentation table on wheels

VKF 54
116 × 76 × 90  
350,00 Euro

Säulendisplay aus Holz 
Wooden Columndisplay

VKF 53
60 × 60 x 168
200,00 Euro

POS-Holzmöbel 
POS furniture
Affiche

Metalldisplay

Display Socken
Socks

VKF 68
60 Stück / 60 pieces

30 × 25 × 63

Display Schmuck
Jewellery

VKF 67
36 Stück / 36 pieces

39,5 × 25,3 × 38

POS Material

Display 
Topflappen
Potholder

VKF 72
20 Stück / 20 pieces

39 × 24,5 × 40

HolzdisplayPappdisplays

124 125124



Logo-Fahne
Logo Stickers

(D) Logoaufkleber transparent, 
innen klebend

(GB) Logo label, transparent, 
adhesive inside

Logoschild 
Billboard

(D) Logoschild Acryl, 
m

it Bohrungen

(GB) Billboard, acrylic, 
w

ith bore holes

Logo-Aufsteller
Logo Display

(D) 5 Dreiecks-Pappaufsteller 
in schw

arz-w
eiß

M
aterial: Pappe

(GB) Triangle cardboard logo 
display, black and w

hite, 5 pcs.
M

aterial: cardboard

Logoaufkleber
Logo Stickers

(D) Logoaufkleber transparent, 
innen klebend

(GB) Logo label, transparent, 
adhesive inside

Papiertüten 
Paper Bags

(D) 50 Papiertüten

(GB) 50 paper bags

Endverbraucher-
Leporello 
Custom

er Leaflet

(D) 50 Stück

(GB) 50 pieces

Papiertüten
Paper bags

VKF 43
50 Stück / 50 pieces

32 × 42 × 13
12,00 Euro

Logo-Aufsteller
Logo Display

VKF 30
5 Stück / 5 pieces
20 × 4,5 × 4,5 cm

Logoaufkleber groß
Logo Stickers large

VKF 35
29,5 × 7

Logoschild Acryl
Billboard
VKF 37

80 × 20 cm

Logo-Fahne
Logo-Flag

VKF 80
30 x 100 cm

Logoaufkleber klein
Logo Stickers sm

all
VKF 36

21 × 5 cm

Aufsteller Acryl A4
Présentoir acrylique A4

21 × 30,1 × 9 cm

Endverbraucher-Leporello
Custom

er Leaflet
VKF 34

50 Stück / 50 pieces
DIN A6

10,5 × 14,8 cm

Deutsch

Tastebook 
VKF 8001

Tripbook 
VKF 8002

Papphocker 
VKF 8004

Strandkollektion
VKF 8006

Travelorganizer
VKF 8007

Français

Tastebook
VKF 8101

Tripbook
VKF 8102

Tabourets en carton
VKF 8104

Collection de plage
VKF 8106

Organisateur de voyage
VKF 8107

POS M
aterial127

126
127
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Follow us
@designbyremember
#designbyremember
#myrememberstyle

Vertrieb in Deutschland:
Sales and distribution:
KF Design GmbH
Nauenweg 42 e
47805 Krefeld · Germany

e-mail: sales@remember.de
web: www.remember.de
phone: +49 (0)2151-62339-199   
fax: +49 (0)2151-62339-11

Unsere Vertriebspartner im Ausland 
präsentieren Ihnen gerne unser 
aktuelles Sortiment.
Sales partners abroad will kindly 
present you our current range. 

Gültig bis / Valid until:
08/2022

REMEMBER® ist 
ein eingetragenes 
Warenzeichen. 
Die Reproduktion 
und Nutzung dieses 
Firmenzeichens ist 
nur mit ausdrücklicher 
Genehmigung der 
KF Design GmbH 
gestattet. 

REMEMBER® is a 
registered trade mark. 
The reproduction and use 
of this trademark is not 
allowed unless specially 
permitted by the 
KF Design GmbH.
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